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RAIDER [ R20
Pro
Art. No. Item Description
I 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
1
030220 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S
030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
030217 R20 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20S
l 030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20
l 030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S
030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
SBRH20
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
f 030136 | R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SBAG20
gl 030223 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Solo

RDP-SBAG20S
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Art. No. Item Description

030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min-" laser Solo
RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T

030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20

030154 R20 Cordless Cordless caulking gun Li-ion 811 Solo RDP-SGLG20

030160 R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20

030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20

074202 R20 MucTtonert 3a 605 akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20

039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System

075328

R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
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Art. No. Item Description
Y o
/( 075711 R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft
RDP-SBBC20 Set
} 075712 Pole saw head tube for RDP-SBBC20
«,‘-—'-‘? 075713 Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20
\/ 075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
} 075707 R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20
075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20
030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20
090320 R20 Ash cleaner Solo RDR-SWC20
030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S
030219 Set
! 030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set
030208 Cordless Hammer Drrill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set
030216 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case

RDP-SCDI20S Set
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Art. No, Item Description
@ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 hin Case
RDP-SBAG20 Set
W 030204 | R20 Brushless Cordiess Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Ser
RDP-SBAG20S
030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
287
‘_ 2 075709 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20
090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
@ 131157 R20 Batepwus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System
% 039703 R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System
’/ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
Q 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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BG/M3OBPA3EHU ENEMEHTU

1. Kopnyc (abpxay 3a noctaBsiHe
Ha KapTyLuu)

2. CBpb3Ka/pe36oBM NPbLCTEH 3a
Abpxava

3. 3b6Ha waHra/byTanHa npb4ka
4. PbkoxBaTka Ha 6yTanoto

5. PerynaTop Ha ckopocTTa

6. ByTOH NPOTUB HEBONMHO
BKIIOYBaHe

7. PbKoxBaTka Ha nucToneTta

8. NMyckoB npekbcBay

EN/ELEMENTS DEPICTED

1. Housing (holder for inserting
cartridges)

2. Holder joint

3. Rod
4. Rod handle

5. Speed adjusting dial

6. Trigger-lock button

7. Caulking gun grip

8. Switch triaaer

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpeba!
Refer to instruction manual / booklet!

BG CHUMKUTE ca C UNHCTpaTUBHA LieN.
W306pazeHnaT Mogen MoxXe Aa He € HambIHO
MAEHTUYEH CbC 3aKyneHaTa OT Bac MallMHa.

EN The pictures are for illustration purpose. The
pattern shown may not be exactly the same as

the machine you purchased.
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BG/ HE CbABbPXXA BATEPUA U 3APAOHO!
EN/ BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!
RO/ BATERIA SI INCARCATORUL NU SUNT INCLUSE!

BHUMAHME/ATTENTION!:

BG

Undopmauusa 3a akymynaropHara 6arepus n 3apspgHOTO YCTPOUCTBO
AxymynaTopHaTa MaluMHa ce AocTaBsl 6e3 6aTepus u 3apsigHo. M3non3BaiTe camo
GaTepus n 3apsgHo ot cepusita R20 System.

EN

Battery and charger information

The cordless machine is delivered without battery and charger. Use only the battery and charger
of the R20 System series.

RO/

Informatii despre baterie si incarcator

Masina fara fir este livrata fara baterie si incarcator. Folositi numai bateria si incarcatorul din
seria R20 System.
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BG OPUM'MHANHA UHCTPYKUUA 3A YIIOTPEBA
YBaxaemu notpeéurenu,

Mo3gpaBneHus 3a MoKynkaTta Ha MallMHa OT Hal-6bp3opa3BuBaLljaTa ce Mapka 3a
eneKTpuyeckn, NHeBMaTU4YHN U 6eH3nHOBU MawuHu - RAIDER. Mpu npaBunHo MHcTanupaHe
n ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu u HapgexaHu malimHu u pa6otara ¢ 1ax we Bu gocrtaBu
WUCTUHCKO yaoBorncTBue. 3a BaweTto yno6cTBO e u3rpageHa U oTnMyHa cepBuU3Ha Mpexa c 45
cepBu3a B usnara cTpaHa.

MNpenu aa usnonsparte Ta3u MallMHa, MOJisi, BHUMaTeNHO ce 3ano3HanTe ¢ HacToswarTa
“UHCTpyKumA 3a ynortpeba”.

B uHTepec Ha Bawara 6e3onacHOCT M C uUen ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTa W
ynotpe6a, npoyeteTe HacTOAWMUTE MHCTPYKLUUM BHUMATENHO, BKIKOYMTENHO NpenopbKuUTe
1 npepynpexaeHusitTa B TaX. 3a u3bsArBaHe Ha HEHYXXHU TPeLUKU U UHLUUOEHTU, BaXHO e Te3u
MHCTPYKUMW fa ocTaHaT Ha pa3noriokeHue 3a 6baelyy cnpaBku Ha BCUYKU, KOUTO Lie nonseat
MawmHaTta. AKo A npogageTe Ha HOB cobcTBeHUK To “UHCTpyKUMsTa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa
ce npeaage 3aefiHO C Hesl, 3a Aa MOXe HOBUSA Mon3BaTen fa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U UHCTPYKLMUTe 3a paborTa.

“EBpomactep MWmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbrHOMOLWEH mNpeAcTaBUTENn Ha
npousBoAuTensa U co6CTBEHUK Ha TbproBckata Mmapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
cupmara e rp. Codus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbLB dupmaTa e BbBeAeHa cucTemMaTta 3a ynpaBrieHue Ha
kavyectBoTo ISO 9001:2008 c ob6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npod)ecuoHanHu u xobu enekTpMYecku, MHeBMaTUYHU U MeXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obwa
xene3apus. CeptudukarsbT e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England

TEXHUYECKU OAHHU
napameTbp ex:ﬁ::a CTONHOCT
Mogen - RDP-

A BCG20solo
Hanpexenwne \% 20
MakcrmanHo HansraHe Ha ByTanoTo N 2500
MakcmumanHa ckopocT Ha nogaBaHe mm/min 30-480
obeM Ha abpxada Ha kapTylla mi 310
/3a kapTyw c obem /




OBLUU YKA3SAHUA 3A BE3OIMACHA
PABOTA

BesonacHa paboTa ¢ enekTpouHCTpyMmeHTa
€ Bb3MOXHa CaMO ako BHMMaTESHO NpoYyeTeTe
PBbKOBOACTBOTO 3a eKcniioatauus u
MHCTpyKUMnTe 3a be3onacHa paboTa v cnassate
CTPVKTHO CbAbpXKalLMTe ce B TAX yKasaHus.

Be3onacHocT Ha paboTHOTO MSAICTO.

MopabpxanTe paboTHaTa 30Ha uncTa n gobpe
ocBeTeHa. 3aTpynaHuTe Unu TbMHU 30HU MOXe
[a npegusBukaT MHUUOEHTU.

He paboteTte c enekTpu4eckn MHCTPYMEHTH
BbB B3pMBOONacHa atMocdepa, kato Hanpumep
B MPUCHCTBMETO HA 3ananvMMm TEYHOCTU, ra3oBe
unu npax. Enekrpnyecknte MUHCTPYMEHTU
cb3aaBaT UCKpW, KOUTO MoraT Aa Bb3nnameHsT
npaxa unv nsnapeHusiTa.

[Ma3eTe geuara u cTpaHn4YHWTE HabnogaTenu
no BpemMe Ha paboTta C enekTPOUHCTPYMeHTa
Pa3celiBaHeTo MOXe Aa foBene [o 3aryba Ha
KOHTpOX.

He ponyckanTte oBnaxHsiBaHe Ha
€IeKTPOMHCTPYMeHTa. He ro nanonasanTte BbB
BrakHa cpeaa.

JNIMYHA BE3OMNACHOCT
» bbaeTe Halpek, BHUMaBanTe KakBoO
npaBsuTe 1 6baeTe pa3ymMHu, korato paboTute
C eneKTpPOouHCTpyMeHTa. He nanonaeaiite
€INEKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo CTe M3MOPEHU UNn
CTe nopj BNUsiHUE Ha HAPKOTULIM, ankoXor Unu
nekapctea. EguUH Mur HeBHMMaHWe npu paboTa
C eNEKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa AoBede A0
CEpPUO3HN HapaHsIBaHWs.

* N3anonsBeariTe NUYHN NpegnasHy cpeacTea.
BuHarm HoceTe 3awmTa 3a ounte. 3awmnTHm
CpeAcTBa KaTo AuxatenHa Macka, Henmbaraliy
ce obyBKM 3a 6e3onacHOCT, Kacka unu sawuTa
Ha crnyxa, U3non3BaHu Npy NOAXOASALN YCIOBUS,
LLle Hamarnu TpyaoBUTeE 3r10MOSyKU.

* [pegoTBpaTsiBaHe Ha Cny4yanHo 3afencTeaHe.
YBeperTe ce, Ye NPeBKOYBATENS € Ha No3nums
M3KITOYEH NPEAV [a 0 CBbPXETE KbM U3TOYHUKA
Ha 3axpaHBaHe W/Wnu KbM akymyrnatopHaTa
baTtepus, npegn Aa B3eMeTe U HocuTe
MHCTpYMeHTa. HoceHeTo Ha enekTpoMHCTPYMEHT
C MPBCT Ha NpeBKoYBaYa Unm cTapTupaHeTo
Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTU, KOraTo NpeBKIoYBava
€ Ha no3uumsa “BkntodeH”, Moxe aa gosene Ao
TpyAoBa 31ononyka.

* MaxHeTe BCUYKM perynupaLum unm

raeyHu KIno4oBe npeau aa BKIovnTe
eneKkTPoMHCTpyMeHTa. MNpuKkpeneHn kbM
BbPTALLM CE YACTU Ha ENEKTPONHCTPYMEHTA,
raeyHu Unu perynupatly Krno4oBe morat aa

(R20 RAIDERSE

[oBeaart Ao HapaHsiBaHUs. [Pro)
* He ce npotsaraiTe npekaneHo. Ctonte
CTabuHO Ha KpakaTta cv npes3 LSroTo Bpeme.
ToBa no3BornsiBa N0-A406bP KOHTPOM Ha
eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT B Heo4YaKBaHu
cUTyauuu.
» ObnuyanTe ce noaxoasuwo. He HoceTe BUCALLN
apexv unu buxyTa. MaseTe kocaTta cu, ApexuTe
CV 1 pbKaBuUWTE Aaneye oT ABUXKeLuTe ce
yactu. Bucawmre gpexu, buxytepus unu gbnrm
Kocu moraT Aa 6baaT 3axBaHaTh OT ABWXELLM ce
yacTu.
» AKO Cca NpegoCTaBeHn yCTPOWCTBA 3a
acnupaumsa unm npucnocobnexus 3a crbupaHe
Ha npax, yBepeTe ce, Ye ca CBbp3aHu 1
13Mnon3BaHu npaBunHo. Manon3saHeTo Ha
Te3n CpefcTBa MoXe Aa Hamanu onacHocCTUTe
CBbp3aHu C npaxa.
» dupma EBpomacTep rapaHTupa 6e3ynpeyHoTo
bYHKLMOHVPaHe Ha enekTPOUHCTPYMeHTa
camo Npu MornoXeHve, Ye nsnonspare
cneuvanHo npeaBuaeHuTe 3a To3u Tvn
€NeKTPONHCTPYMEHTU AOMbIHUTENHN
npucrnocobnenns.

N3MNON3BAHE U TPUXA 3A
ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE
* He npeTtoBapBainTe enekTpOMHCTPYMEHTA.
* N3non3BanTe NpaBuHUSA MHCTPYMEHT
3a BaLleTo npunoxeHuve. MoaxoaawmaTt
€NeKTPOMHCTPYMEHT LUe CBbpLUN No-Aobpe 1
no-6e3onacHo pabortata, npu TeMMNoTo, 3a KOeTo
e cb3gajeH.
* He nsnonsgarnte enekTPOMHCTPYMEHTA, ako
NPEBKIOYBATENSAT HE Ce BKITHOYBA U U3KMOYBA.
Bcekn enekTpouMHCTPYMEHT, KOWTO He MOoXe Aa
Ce KOHTponvpa ¢ NpeBKITIoYBaTENS € OnaceH u
TpsibBa ga ce nonpasu.
* M3kntoveTe Liencena oT 3axpaHBaHETO U/1nn
OaTepuiiHUSA KOMNIEKT Ha eNeKTPOVHCTPYMEHTa
npeav U3BbPLUBAHETO HA KaKBOTO 1 Aa e
perynupaHe, CMsiHa Ha akcecoapw unu
CbXpaHsiBaHe Ha ypeaa.
» TakvMBa npegBapuTeEnHN Mepku 3a 6esonacHoCT
HamansiBaT pucka OT HexenaTesiHo 3agecTBaHe
Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTA.
» CbxpaHsBanTe npeHocummuTe
€NeKTPONHCTPYMEHTU U3BbLH Jocera Ha
Aela 1 He No3BonsBanTe Ha He3ano3HaTu
C eNeKTPOMHCTPYMEHTA WU C Teaun
WHCTPYKLUMK Nnua Aa paboTsT ¢ Hero.
EnexkTponHCTpyMeHTUTEe ca onacHu B pbLeTe Ha
Heoby4eHn noTpebutenu.
* MopabpxariTe enekTPONHCTPYMEHTHUTE.
* [poBepsiBanTe 3a pa3mecTBaHUS B
CBBbP3BaHNATA Ha NOABWXHUTE 3BEHA, 3a
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cyynBaHe Ha YacTu 1 BCUYKWU APYT YCrOBUS,
KOUTO MoraT Aia NOBMUSAT Ha ekcrnroaTtauusTa
Ha enekTpouHcTpymeHTuTe. Npn noBpeaa
Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTA, 3aAbIMKUTENHO o
nonpaseTe NpeAu Aa ro 13nonssaTte OTHOBO.
MHoro 3110MonyKkM ce NPUYNHSBAT OT JIOLLIO
nogabpXXaHu eneKTPOUHCTPYMEHTW.
* [MNopabpanTe pexeLimTe NHCTPYMEHTH
BuHary gobpe 3atodeHun un ymctu. NpasunHo
noaabpXXaHUTE pexeLL MHCTPYMEHTH C OCTpU
ocTpueTa No-TpyAHO MoraT Aa ce OrbHaT U no-
TIECHO CE& KOHTpOnupar.
* V3nonsBaiiTe eNeKTPONHCTPYMEHTUTE,
akcecoapuTte 1 AOMbIHUTENHUTE YacTh KbM
TSIX B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMNUTE, KaTo
B3emeTe npeasug paboTHUTE YCroBus 1
Xapaktepa Ha pabotara. /3anonssaHeTo Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA 3a paboTu, pa3nuyHm
OT Te3w, 3a KOUTO e npedHasHa4YeH, Moxe Aa
[oBefe [0 onacHu cuTyauum
OONBbIHUTENHU CNELUPUYHU
WHCTPYKLIUU 3A BE3OMACHOCT 3A
NMUACTONETA 3A CUITMKOH
* [IpbXTE MHCTPYMEHTa 3a U3onupaHnuTe
NOBBPXHOCTM NPU M3BbPLLBaHE Ha onepauus,
Npun KOSITO MHCTPYMEHTa MOXe [a 3acerHe
ckputo okabensiBaHe. KoHTakT ¢ “xuBa” xuua
CbLLO MOXe Ja 3apedu C TOK MeTarnHuTe Yyactu
Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTa, B pe3ynTaT Ha KOeTo
onepaTopa MOXe Aa Nnory4u TOKOB yaap.
» [ipbxTe pbLeTe cn U3BLH 30HaTa Ha ByTanoTo
1 npbykaTa Ha ByTanoTo Ha CUNMKoHoBMsA/
nenunHus pasnpegenuten. Moxete ga cu
cyynuTe NpbCcTUTe Mexay TpbbaTta Ha Abpxaya
n Bytanoro.
» Korato paboTtute CbC CUNUKOHOBUSI/NENUNEH
nucToneT Haf rnaeaTa Cu, He fonycKanTe
npbykarta Ha 6yTanoTo npep o4nTe Unn
rnaeata cu. lMpbykaTta Ha ByTanoTo Moxe ga ce
M3Nnb3He Hasaf no nocoka Ha notpebutens.
BuHaru HoceTe 3awuTa 3a ounte, Korato
13non3saTte CUNMKOHOBUS/NENUNEH MUCTOSET.
* BuHaru paboteTte B NoAXOASALLO NpoBETpeHa
30Ha M HOceTe noaxoAsiia 3awmra 3a
OVXaTenHUTe opraHy npu HeobxoaMMOoCT.
M3napeHusiTa oT HAKOW CUIMKOHW U nenuna
MoraT Aa 6baat BpeHu.
* N3kntoueTe yCTpOWCTBOTO M n3BageTe
GaTtepusiTa, npeay Aa CroxuTe unu ceanute
akcecoap, npeay Aa Kopuruparte unm npu
M3BbPLUBAHE HA PEMOHTHW AenHocTu. EgHo
HexXenaHo 3afecTBaHe Ha MHCTPYMeHTa MoXe
[a nNpeausBrka HapaHsiBaHUS.
« C Bawusa moaen usnonssanTte camo

akcecoapw, KOUTO ca npenopbYaHu oT
npounssoauTens. AKcecoapu, KOUTo MoXe Aa
ca NoAxXoAsLLUM 3a eVH UHCTPYMEHT, MOXe
[a cb3pagaT pUck OT HapaHsiBaHe, KoraTo ce
M3Mon3BaT C Apyr UHCTPYMeHT. N3non3eaHeTo
Ha HemnoaxoasiLLM akcecoapu MOXe Aa NpUYnHU
PWCK OT HapaHsBaHus1.
* [NorpuxeTe ce Aa He nonagat CUNIMKOHW UM
nenuna no KOHTaKTHWTE Todku Ha GatepusaTta./
He e BKI. B OKOMMIeKToBkaTta/
* BuHaru yeteTe v crniegBavite MHCTPYKUUUTE
Ha NpPOM3BOAUTENS MO OTHOLLEHME HA BCUYKM
BMOOBE CUMMKOH unu nenuno. HecnassaHeTo
Ha ToBa MOXe Aa [oBefe A0 TeNecHU
HapaHsiBaHus1.
* He nsnonsgaite 3a NpuroTesiHe Ha xpaHa.
* He ynotpebsiBavite 3ampb3Hanu nnm
3acbXHany NENUHN UNW YNITbTHATENHN CMECHU.
* He npetoBapsante motopa! MNpu
npeTtoBapBaHe, U3KIoYeTe MalLnHaTa, u3BageTe
akymynartopa, yCTaHOBETE NnpuynHaTa u si
oTCTpaHerTe.
» CvbniogaBaniTe ykasaHusATa 3a MOHTaX.
ObpxadbT, TpbbaTa 1 pe3boBmAT NPbCTEH
TpsibBa Aa ca npaBWUIHO MOHTUPaHW U 30paBo
3aBUTW.
» HoceTe BMHaru npeanasHu ouuna.
» OnacHocT oT npuwmneaHe! He xBalyante
3bbHaTa waHra! BHMumaBanite HULWO aa He 6bae
npuvwmnaHo ot 3bbHaTa waxra!
- CnasBaiTe BanvaHWTe 3a BallaTa cTpaHa
Hapenbu 3a n3nona3saHuTe Matepuanu.
» CvbniogaBante npenopbkuTe Ha
NpoV3BOAUTENMUTE Ha YNITbTHUTENHUTE cMeck!
MmaviTe npeasua HoOpMaLMOHHNSA NUCT 3a
6e30nMacHOCT Ha 13MoN3BaHWs MaTepuar.
* NlensiwmTe 1 yNmbTHATENHUTE CMECU MoraTt
Oa npeaussukat onacHocTu. CnaseaniTe
BCUYKM YKa3aHus BbpXy OMakoBKUTE WK
MHopMaLuumTe, KOUTO ca fafdeHn oT
npoussoguTens. He nanonseanTe cMecu, YUNTO
OMacHOCTY ca HEWU3BECTHMW.
* [py noyncTeaHe He n3nonasanTe
pasTBOPUTENM, KUCEMWUHWN UMW PYTN arpecuBHU
novncTBalLM CPeacTBa.
» OcTaBsiiTe ypeaa u HeroBuTe 4YacTum
Ha CUTYPHO MSICTO (Hamp. ocurypete
OeMoHTMpaHaTa Tpbba cpeLly nperbpkansaHe).
* Vi3gbpnBaiiTe 3bOHaTa LWaHra camo npu
HaTUCHAaT CMyCbK .

OONBbIHUTENHU PUCKOBE
* Bbnpekun npunaraHeTo Ha CbOTBETHUTE
pasnopenbu 3a 6e30MacHOCT 1 nNpunaraHeTo Ha



npeanasHu cpeacTsa, CbLUECTBYBaAT PUCKOBeE,
KOUTO He moraT aa 6baat nsberHatu. Toea ca:
* YBpexaaHe Ha criyxa.

* Puck oT HapaHsiBaHe nopagun NeTawm YyacTuum.

* Puck OT narapsiHusi nopagu HaropelisiBaHe Ha
akcecoapuTe no Bpeme Ha pabora.

* Puck oT HapaHsiBaHe nopaay NpoabrikUTenHa
ynotpeba.

U3NON3BAHE MO NPEAHA3HAYEHUE
YpenbT e npefHa3HayeH 3a natnackeaHe Ha
YNIBTHUTENHM U NENSILLM CMECU OT KapTyLUu.
To3n akymynaTopeH NUCTOMNET 3a NenuIHn
maTtepuanu e cb3gafeH 3a NpodecMoHanHo
npunaraHe Ha CUMMKOH 1 nenuno. He
13rnonaeanTe B MOKpPU YCMOBUSi UMK B cpefa Ha
3ananuTerniHn TeYHOCTU N rasose.

YpenobT He e NpefHa3HayeH 3a XpaHUTEenHn
NPOAYKTU UM MEAULMHCKM / BETEPUHAPHU
uenu. He paboteTe ¢ KapTyLUn NoA HansiraHe.
He ro nanonseariTte kaTto noBauraTesniHo unm
pasnbBaLLo npucnocobneHue.
MoTpebutenaT Hocu NbiHa OTFOBOPHOCT 3a
BCUYKN BpEAMW, MPUYMHEHWN OT HEMpaBuITHa
ynotpeba.

O6LwonpreTuTe NpaBuna 3a NpefoTepaTaBaHe
Ha aBapuu 1 NpunoxeHarta MHopmaums 3a
6esonacHocT TpsibBa ga ce cnasBar.

BKITIOUBAHE

1. MyckoB npekbcBay 2. byToH npoTus
HeBOIHO BKIOYBaHe

3a fga ce npegoTBpaTtu criydanHo HaTUckaHe
Ha cnycbka Ha npeskntoyBatensi(1), e
npeasuaeH OyTOHBT 3a 3aknioyBaHe Ha
cnycbka.(2)
3a fa cTapTvpaTte UHCTpyMeHTa, HaTUCHeTe
OyTOHa 3a 3aksoYBaHe Ha Cnycbka OT cTpaHa
A v gpbrnHeTe cnycbka Ha MpeBKIoYBaTens.
CkopocTTa Ha MHCTpYMeHTa ce yBenvyasa
ype3 yBenuyaBaHe Ha HaTuCcKa BbpXy Cnycbka
Ha npeBkmtoyBaTtens. OTnycHeTe cnycbka Ha
npeBkIoyBaTens, 3a aa cnpete.
Cnep ynotpeba HaTucHeTe GyToHa 3a
3aKrioyBaHe Ha cnycbka oT cTpaHa B.

PErYNUPAHE HA OBOPOTUTE

1. Perynatop Ha o6opoTute

(7)system JRAIDE REEL
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(MopaBaHeTo Ha MaTepuana ce KoHTponupa
OT perynaTopbT Ha 060pOTK 3a N3NoN3BaHe Mpu
pPasnuYHN NPUIOXKEHUSI.

*136epeTe cKOpOCT Upe3 3aBbpTaHe Ha
perynaTtopa Ha XenaHata CKOpOCT.

3ABEJIEXXKA: TMo3unuus ‘1’ e Hal-HUckaTa
(Han-6aBHaTa) HacTpoika 3a CKopocT U ‘6’ e
Haw-BucokaTa (Han-6bp3ata) HacTpoiika 3a
CKOpPOCT.

3ABENEXKA: He 3aBbpTainTte perynatopa
Obp30, KOraTo MHCTPYMEHTBLT paboTu.
3ABEJIEXKA: B 3aBMCUMOCT OT BMaa u
YCMOBUSITa Ha yNbTHABALLMUS MaTepumarn, Ton
MOXe [ia He ce nofaBa C Hu1cka CKopocT. B To3un
crny4ain HacTponTe perynaropa Ha no-Bucoka
CKOpPOCT.
3ABEJEXKA: Korato npomeHsiTe ckopocTTa
oT “5” Ha “1”, 3aBbpTeTe perynaropa obpaTHO
Ha YacoBHUWKOBaTa cTpeska. He 3aBbpraiite
perynaTtopa npuHyaMTernHo Nno YacoBHMKOBaTa
cTperka.

®YHKUUA 3A NPEOOTBPATABAHE HA
KAMEHE/M3TUYAHE HA MATEPUATN

[Buratensart npogbikasa ga pabotu
3a KpaTKko Jopu crnef ocBoboxaaBaHe Ha
cnycbka. Taka ce ocBoboxaaBa HansraHeTo Ha
YNNbTHSBALLMS MaTepuarn 1 ce npeaoTepaTsisa
KaneHeTo.

WHCTANUPAHE UNU CBANSAHE HA
NMPBCTEHA HA OBbPXAYA

Mpukpenete O -npbcTeHa, pe3toBoTO
CbeAMHEHNE Ha AbpXaya 1 nnactrHaTta KbM
OCHOBaTa, KaTo 3paBo 3aKpPeNUTe BUHTOBETE
nogpesd. 3a Aa n3BaguTe Abpxada, cnegsanTe
npolegypara 3a MOHTax B obpaTeH peg.

1. O -npbCTeH 2. Pe360Bo cbeanMHeHNe Ha
obpxkada 3. MNnactuHa 4. BuHT 5. OcHoBa
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WHCTANMWUPAHE U OEMHCTANMUPAHE HA
3BbBHATA LWAHIA

1. MocTaBeTe 3bOHaTa WaHra ot 3agHarta
CTpaHa Ha MHCTpYMeHTa CbC 3bOUTe Hagony.

2. MNocTaBeTe 1 npukpenerte 3bOHaTa LWaHra
C BUHTA.

SABENEXKA: HanuyHuat tun gbpkad
3a yNbTHABALL Matepuan e 3a KapTyLum ¢
pasmep 310 ml. He 3abpaBsvite ga npukpenuTe
GyTanoto

3a fa rv gevHcTanupare, NpuroxeTe
obpatHaTa npoueaypa.

NMOCTABAHE HA KAPTYLU

OTpexeTe Bbpxa Ha [r03aTa Ha KapTyLua,
Taka ye Aa ce nogaae noaxoasLloTo
KOMMYECTBO YNIbTHABALL, MaTepuar.

OTpexeTe Bbpxa Ha KapTyLla 1 3aBuiTe
HakpanHuKa Ha KapTyLwa. BbpxbT Ha
HakpaviHiKa fja ce oTpexe Koco/ Ha okorno 45
rpagyca/ B 3aBUCUMOCT OT LUMpUHaTa Ha dyraTa.
MocTtaBeTe chnakoHa B NMcToneTa 3a CUMMUKOH.
HaHeceTe maTtepuana nnbTHO BbB doyraTa.

3ABEJEXKA: He 3abpaBsinTe ga nposepute
KapTyLla 3a noBpeau Npeamn MHCTanMpaHeTo.

M3non3BaHeTo Ha NoBpeAeH KapTyLL MOXe Aa
MPUYUHN HEUSMPABHOCT.

3ABEJIEXKA: Korato nanonssare noBTOpPHO
YaCTUYHO M3MON3BaH KapTyLl, He 3abpaBsnTe
@ OTCTpaHUTe TBbPAMS YIITbTHSABALL MaTepuarn
npeav MoHTaxa.

3ABEJIEXKA: YBepeTe ce, 4ye 3bbHaTa
LLlaHra e npvkpeneHa kbM 6yTanorto. He
n3nonssanTe apyr tun 6ytana.

1. Mi3agbpnaitTe 6aBHO pbkoxBaTkaTa Ha
OyTanoTo /3bbHaTa LWaHra Ha3ag, LoKaTo crpe

2. MocTaBeTe KapTylla B Abpxaya KakTo e
nokasaHo Ha curypara.

3. ByTHeTe BHMMaTenHo 3bOHaTa LwaHra,
pokato 6yTanoTo AOKOCHE AbHOTO Ha kapTylia.
3a pga n3BaguTte KapTylla, cnegsante
npouegypata B obpateH pea.

PABOTA C YN bTHUTENHU
MATEPUAIU

M3gbpnanTe cnyckka, 3a Aa nogageTe
ynnbTHABaLWMS MaTepuarn. lNoctaBeTe egHata
pbka nof Abpxkava, 3a Aa nogabpxare
VHCTPYMeHTa, fAokaTto pabotute. Creq
onepauusita n3bbpLueTe ynibTHABALLMSA
mMartepwuarn oT UHCTpymeHTa. He 3abpassaiite aa
npemaxHeTe ynnbTHABaLMS MaTtepuar, Nnpeau
[a cTaHe TBbpA.

3ABEJIEXKA: B HayanoTo Ha paboTaTa
HacTpoWnTe perynartopa Ha ckopocT “1” n 6aBHO
HaTUCHETe cnycbka Ha NpeBknoyBaTtens, 3a
[a NpoBepUTE KOJKO KONMMYECTBO MaTepuarn ce
nopasa.
3ABEJIEXXKA: B 3aBucuMOCT OT BUaa u
YCMNOBUSITA HAa YNbTHSBALLUSI MaTepuarn, Ton
MOXe [ia He ce nofasa C Hucka ckopocT. B To3u
crny4ain HacTponTe perynaropa Ha no-Bucoka
CKOpPOCT.

SABENEXKA: Ako ynnbTHABALUMAT
Matepwuan He ce u3byTBa, NpoBepeTe creaHuTe
TOYKU:

* BbpxbT Ha Alo3aTa Ha kapTyLla He e
OTpsA3aH ageKBaTHO.

* YNNbTHSABALLMAT MaTepuan e TBbpa 1 3anyLleH



B Ail03aTa.

* KapTywsT € noBpeaeH.

* YNNbTHABAWMAT Matepuran e TBbpa,.
3aTtonneTte matepuana, 4OKaTo CTaHe Mek.
» ByTanoTo He e NoAxoasiLLo 3a BUAa Ha
yNNbTHABALLMSA MaTepuarn.

NMPEMNOPBKU 3A CbXPAHEHUE

Han-gobpoTo MSACTO 3a CbXxpaHsiBaHe
e ToBa, KOETO e XNnafHo 1 Cyxo, Aarneye
OT AMPEKTHA CMbHYEBA CBET/IMHA U
npekaneHa xera unu ctyg lNMogabpxante
€NeKTPOUHCTPYMEHTa BMHAru 4u1cT, 3a Aa
paboTnTe CUTYPHO U KAa4YECTBEHO.

NMOYNCTBAHE

3ABEJNEXKA: Hukora He nanonseavite
OeH3uH, paspeanTen 3a nouncreaHe. Moxe ga
ce nony4yn obe3useTaBaHe, JedopMaLmnsa unu
NyKHaTUHW.

MPEOYNPEXOEHWE: M3pyxBante
3aMbpCsBaHUATA U Npaxa Ha OCHOBHUSI
KOpMyC CbC CyX Bb3AyX BUHAru, Kkorato
3abenexuvTe cbbMpaHe Ha MPBbCOTUSI B U OKOJIO
BEHTUMaUNOHHNTE oTBOpU. HoceTe ogobpeHa
3almMTa 3a ounTe U ogobpeHa salmTHa
NpOTMBOMNPaxoBa Macka, Korato u3BbpLuBaTe
Tasu npoueaypa.

MPEOYMNPEXOEHWE: Hukora He
M3non3BanTe pasTBOPUTENU UNW APYrn
XUMUKan 3a NoYMCTBaHe Ha HeEMeTanHuTe
4YacTu Ha UHCTPYMEHTa.

Te3n xumukanu moraT ga Briowar
Ka4yecTBOTO Ha MaTepuanuTe, U3MNon3BaHu 3a
Tesn YyacTu.

M3nonaeaviTe HaMOKpeHa C BoAa U Mek

canyH kbpna. Hukora He gonyckanTe BNM3aHeTo

Ha TEYHOCTM B UHCTPYMEHTA; HUKOra He
noTansaTe B TEYHOCT, KOATO M a € YacT Ha
MHCTPYMEHTA.

SABENEXKA: OctaHanus matepuan B
ObpXKaya Ha KapTyllaTa MOXe [a Ce U3CYyLUU,
ako 6bae octaBeH 0e3 HabnogeHue. He ce
onuTBanTe Aa npunarate Matepuan npu
Te3un ycrnosusi. Criegpaiite NpenopbKUTe Ha
NpOV3BOAMUTENS HA NENUITHUTE MaTepuanu,
KoraTo u3nonsBarte CUNUKOH Unu nenwuro, 3a Aa
HamarnuTe p1cka oT LWeTw.

3a oa nouncTute Abpxkada Ha kapTyLuara,
cnepBanTe NpenopbKMTe Ha NPOU3BOAUTENS
Ha NenunHWTe MaTepuany 3a No4YncTeaHe Ha
maTtepwvan ot gto3arta, byranoto n 6ytanHara
npbyka/3bOHa LwaHra.

OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPELA

[]sysien JRATDE RERE
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B C oie onassare Ha okonHata
cpepa mMalumHaTa,

OOMbIHUTENHUTE NPUCTIOCOBNEHNS 1
onakoBkaTa TpsioBa fa 6baaT NOANOXKEHN Ha
noaxogsilia npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
M3ron3sBaHe Ha CbAbpXaLLMTe ce B TSX
cypoBuHU. 3a obriekyaBaHe Ha peLyKknnpaHeTo
AeTainvTe, NPOM3BEAEHN OT U3KYCTBEHM
martepuanu, ca 0603HaYeHu Mo CbOTBETEH
HaumH. He nsxBbpnsiite MalMHWUTE Npu
6uToBuTe otTnaabum! CbrnacHo upekTvBata
2012/19/EO oTHOCHO 13ne3nuTe oT ynoTpeba
€MeKTPUYECKN 1 eNeKTPOHHU YCTPOWCTBA U
YTBBbPXOaBaHETO W KaTo HaLMOHaNEeH 3aKoH
MaLlUWMHUTE, KOUTO He MoraT fa ce u3nonssart
roseye, TpsibBa Aa ce cbbupat oTAENHO 1 da
6baaT noanaraHy Ha noaxoasia npepadoTka
3a OMoN30TBOPSIBAHE Ha CbAabpXKaluTe ce B
TSIX L€HHW BTOPUYHW CYPOBUHMU.
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E N ORIGINAL INSTRUCTIONS MANUAL
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric,
gasoline and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are
safe and reliable machines and work with them will deliver areal pleasure. For your convenience
has been built and excellent service network of 45service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to
all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value

- RDP-
Model BCG20solo
Voltage \Y 20
Max dispense force N 2500
Variable speed optimizes flow rate mm/min 30-480
cartridge holder size ml 310




GENERAL INSTRUCTIONS FOR SAFE
OPERATION
Safe operation of the power tool is only possible
if you carefully read the operating instructions
and safety instructions and strictly follow the
instructions contained therein.
Workplace safety.
Keep the work area clean and well lit. Clogged or
dark areas can cause accidents.
Do not operate power tools in potentially
explosive atmospheres, such as in the presence
of flammable liquids, gases, or dust. Power tools
generate sparks that can ignite dust or fumes.
Protect children and bystanders when working
with the power tool Distraction may result in loss
of control.
Do not allow the power tool to become wet. Do
not use in a humid environment.

PERSONAL SECURITY

* Be alert, be careful what you do and be
sensible when working with the power tool.
Do not use the power tool when you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or
medication. One moment of carelessness when
working with a power tool can lead to serious
injuries.
» Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment
such as a breathing mask, non-slip safety
shoes, helmet or hearing protection used under
appropriate conditions will reduce accidents at
work.
» Prevent accidental actuation. Make sure the
switch is in the off position before connecting it
to the power source and / or the battery before
picking up or carrying the tool. « +« <+ Carrying
a power tool with your finger on the switch or
starting power tools when the switch is in the “on’
position may result in an accident at work.
* Remove all adjusting or wrenches before
turning on the power tool. Attached to rotating
parts of the power tool, wrenches or adjusting
wrenches can cause injuries.
» Don't stretch too much. Stand firmly on your
feet at all times. This allows better control of the
power tool in unexpected situations.
» Dress appropriately. Do not wear dangling
clothes or jewelry. Keep your hair, clothes and
gloves away from moving parts. Hanging clothes,
jewelry or long hair can be caught by moving
parts.
« |If aspiration devices or dust collectors are
provided, make sure they are connected and
used properly. The use of these agents can

(]sysien JRATDE RERE
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reduce the hazards associated with dust.

» Euromaster guarantees the flawless operation

of the power tool only if you use the accessories

specially designed for this type of power tool.
USE AND CARE OF POWER TOOLS

*» Do not overload the power tool.

* Use the right tool for your application. The right

power tool will do the job better and safer at the

pace at which it was designed.

* Do not use the power tool if the switch does not

turn on and off. Any power tool that cannot be

controlled with the switch is dangerous and must

be repaired.

» Unplug the power cord and / or battery pack of

the power tool before making any adjustments,

changing accessories, or storing the appliance.

Such preliminary safety measures reduce the risk

of unwanted operation of the power tool.

» Keep portable power tools out of the reach of

children and do not allow people unfamiliar with

the power tool or these instructions to operate

it. Power tools are dangerous in the hands of

untrained users.

» Maintain power tools.

Check for displacements in the connections of

the moving parts, for breakage of parts and any

other conditions that may affect the operation

of power tools. If the power tool is damaged,

be sure to repair it before using it again. Many

accidents are caused by poorly maintained

power tools.

* Always keep cutting tools well sharpened and

clean. Properly maintained sharp-edged cutting

tools are harder to bend and easier to control.

» Use power tools, accessories and accessories

in accordance with the instructions, taking into

account the working conditions and the nature

of the work. Using the power tool for work other

than that for which it is intended can lead to

dangerous situations

* ADDITIONAL SPECIFIC SAFETY

INSTRUCTIONS FOR THE CAULKING GUN

* Hold the tool by insulated surfaces when

performing an operation where the tool may

affect concealed wiring. Contact with a “live” wire

can also current the metal parts of the power tool,

as a result of which the operator may receive an

electric shock.

» Keep your hands out of the area of the plunger

and the plunger rod of the silicone / adhesive

dispenser. You can break your fingers between

the tube of the holder and the piston.

» When working with the silicone / glue gun over

your head, do not allow the piston rod in front
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of your eyes or head. The piston rod can slide
backwards in the direction of the user. Always
wear eye protection when using the silicone /
glue gun.

* Always work in a properly ventilated area

and wear appropriate respiratory protection if
necessary. Vapors from some silicones and
adhesives can be harmful.

* Turn off the device and remove the battery
before inserting or removing an accessory,
before repairing or performing repairs. Unwanted
operation of the tool can cause injuries.

» Use only accessories recommended by the
manufacturer with your model. Accessories that
may be suitable for one tool may create a risk
of injury when used with another tool. Using
inappropriate accessories can cause a risk of
injury.

» Make sure that silicones or adhesives do not
fall on the contact points of the battery. in the
equipment /

* Always read and follow the manufacturer’s
instructions for all types of silicone or adhesive.
Failure to do so may result in personal injury.

* Do not use for cooking.

* Do not use frozen or dried adhesive or sealant
mixtures.

* Do not overload the motor! In case of overload,
switch off the machine, remove the battery,
determine the cause and remove it.

* Follow the installation instructions. The

holder, pipe and threaded ring must be properly
mounted and tightly screwed.

 Always wear safety goggles.

» Danger of pinching! Do not grab the gear bar!
Be careful not to pinch anything from the gear
bar!

» Observe the regulations applicable to your
country for the materials used.

Follow the recommendations of the sealing
compound manufacturers! Please note the
safety data sheet of the material used.

» Adhesives and sealants can cause hazards.
Follow any instructions on the packaging or
information provided by the manufacturer. Do
not use mixtures whose dangers are unknown.
» Do not use solvents, acids or other aggressive
cleaning agents when cleaning.

* Leave the appliance and its parts in a safe
place (eg secure the dismantled pipe against
overturning).

* Only pull the sprocket when the trigger is
depressed.

ADDITIONAL RISKS
* Despite the application of the relevant safety
regulations and the application of protective
equipment, there are risks that cannot be
avoided. These are:
» Hearing impairment.
* Risk of injury due to flying particles.
* Risk of burns due to heating of the accessories
during operation.
* Risk of injury due to prolonged use.
INTENDED USE

The appliance is designed to expel sealing or
adhesive mixtures from cartridges.
This cordless glue gun is designed for
professional application of silicone and glue. Do
not use in wet conditions or in flammable liquids
or gases.
The appliance is not intended for food or medical
/ veterinary purposes. Do not work with pressure
cartridges. Do not use it as a lifting or stretching
device.
The user is fully responsible for all damages
caused by improper use.
Generally accepted accident prevention rules
and attached safety information must be
observed.

ON/OFF

1. Trigger switch 2. Trigger-lock button
To prevent accidental depressing of the switch
trigger (1), a trigger lock button is provided. (2)
To start the tool, press the trigger lock button on
side A and pull the switch trigger. The speed of
the tool is increased by increasing the pressure
on the trigger of the switch. Release the switch

trigger to stop.
After use, press the trigger lock button on side B.

SPEED ADJUSTING DIAL

1. Speed adjusting dial

(Material feed is controlled by the speed
controller for use in various applications.
» Select a speed by turning the knob to the
desired speed.
NOTE: Position ‘1’ is the lowest (slowest) speed



setting and ‘6’ is the highest (fastest) speed
setting.
NOTE: Do not turn the knob quickly while the
tool is running.
NOTE: Depending on the type and conditions
of the sealing material, it may not feed at a low
speed. In this case, set the controller to a higher
speed.
NOTE: When changing speed from “5” to “1”,
turn the knob counterclockwise. Do not force the
knob clockwise.

DROP / LEAK FUNCTION PREVENTION
FUNCTION
The engine continues to run for a short time
even after the trigger is released. This releases
the pressure of the sealing material and
prevents dripping.
INSTALLING OR REMOVING THE HOLDER
RING
Attach the O-ring, the threaded connection of
the holder and the plate to the base by firmly
securing the screws in sequence. To remove
the holder, follow the installation procedure in
reverse order.

1. O-ring 2. Threaded connection of
the holder 3. Plate 4. Screw 5. Base

INSTALLATION AND UNINSTALLATION OF
THE ROD

1. Insert the rod from the rear side of the tool
with its teeth facing down.

2. Insert and attach the piston with the
screw.

(]sysen JRATDE R SR
[Pro)

Available type of caulking material container
for 310 ml size holder is cartridge only. Be sure
to attach piston to the rod.

To remove the rod and piston, follow the
installation procedure in reverse.

INSTALLING CARTRIDGE
Cut off the tip of the cartridge nozzle so that
the appropriate amount of sealing material is fed.

Cut off the tip of the cartridge and screw on
the tip of the cartridge. Cut the tip of the nozzle
obliquely / at about 45 degrees / depending
on the width of the joint. Insert the vial into the
silicone gun.Apply the material tightly to the joint.

NOTE: Be sure to check the cartridge for
damage before installation. Using a damaged
cartridge may cause a malfunction.

NOTE: When reusing a partially used cartridge,
be sure to remove the hard sealing material
before mounting.

NOTE: Make sure the sprocket is attached to the
piston. Do not use another type of piston.

1. Slowly pull the piston / timing lever handle
back until it stops

2. Insert the cartridge into the
holder as shown in the figure.
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3. Push the rod gently until the piston touches
the bottom of cartridge.

To remove the cartridge, follow the
installation procedure in reverse.

CAULKING OPERATION

Pull the trigger to feed the caulking material.
Put one hand under the holder to support
the tool while operating it. After the operation,
wipe off the caulking material from the tool. Be
sure to remove the caulking material before it
becomes solid.

NOTE: At the beginning of operation, set the
speed adjusting dial to “1” and pull the switch
trigger slowly to check how much amount of
caulking material is fed.

NOTE: Depending on the type and conditions
of caulking material, it may not be fed at low
speed. In this case, set the speed adjusting dial
higher.

NOTE: If the caulking material is not fed,
check the following points:

*The tip of cartridge nozzle is not cut
adequately.

* The caulking material is solid and clogged
in the nozzle.

* The cartridge is damaged.

* The caulking material is stiff. Warm the
material until it becomes soft.

» The attached piston is not appropriate for
the type of caulking material.

STORAGE RECOMMENDATIONS

The best storage place is one that is cool
and dry, away from direct sunlight and excessive
heat or cold. Always keep the power tool clean
to work safely and efficiently.

CLEANING

NOTE: Never use gasoline for cleaning.
Discoloration, deformation or cracking may
occur.
WARNING: Blow dirt and dust off the main body
with dry air whenever you notice a build-up of
dirt in and around the vents. Wear approved eye

protection and an approved dust mask when
performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other
chemicals to clean non-metallic parts of the tool.
These chemicals can degrade the quality of the
materials used for these parts.

Use a cloth dampened with water and mild soap.
Never allow liquids to enter the instrument;
never immerse in any part of the tool.

NOTE: The remaining material in the cartridge
holder may dry out if left unattended. Do

not attempt to apply material under these
conditions. Follow the adhesive manufacturer’s
recommendations when using silicone or
adhesive to reduce the risk of damage.

To clean the cartridge holder, follow the adhesive
manufacturer’s recommendations for cleaning
material from the nozzle, piston, and piston rod.
ENVIRONMENTAL PROTECTION

In order to protect the environ-
ment, the machinery, accessories
and packaging must be properly processed for
the reuse of the raw materials they contain. To
facilitate recycling, parts made of artificial
materials are marked accordingly. Do not
dispose of the machines with household waste!
According to Directive 2012/19 / EC on
end-of-life electrical and electronic devices and
the approval and as national law, machinery that
can no longer be used must be collected
separately and subjected to appropriate
processing to utilize the contents contained
therein. valuable secondary raw materials.
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Instructiuni originale
Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui suflanta de aer cald marca cu cel mai mare
succes de pe piata - Raider. Atunci cand sunt instalate si gata de operare, RAIDER sunt cele
mai sigure si fiabile masini si lucrand cu ele va fi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a
fost construita si elaborata o refea de servicii excelente si centre de service din intreaga tara.
nainte de a utiliza suflanti de aer cald, va rugdm sa va familiarizati cu atentiein legatura cu
aceste instructiuni “pentru utilizare.

in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corespunzitoare
a acestuia, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertizarile din ele.
Pentru a evita erorile de folosire inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa
ramana disponibile pentru referinte ulterioare tuturor celor care vor utiliza cricul. Daca revindeti
unui nou proprietar “Instructiunile de utilizare”, trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru
a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si instructiunile de
operare.

RAIDER marca exclusiva a societatii EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231,
“Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com,
e-mail: info @ euromasterbg. com.

Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii I1ISO
9001:2008, cu domeniul de aplicare al certificare: Comert, importul, exportul si service-hobby si
profesionale unelte electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul in general. A fost eliberat
certificatul de Moody International Certification Ltd., England.

Detalii tehnice

parametru unitate valoare
RDP-
Model - BCG20solo
Voltaj \Y 20
Max dispense force N 2500
Viteza variabila optimizeaza debitul mm/min 30-480
dimensiunea suportului cartusulu ml 310

ELEMENTE PREZENTATE

. Carcasa (suport pentru introducerea cartuselor)
. Imbinarea suportului

Rod

. Manerul tijei

. Cadran de reglare a vitezei

. Buton de declansare

. Prinderea pistolului de calfatare

. Comutati declansatorul

ONOUAWN=
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INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU O
FUNCTIONARE SIGURA
Functionarea in siguranta a sculei electrice este
posibila numai daca cititi cu atentie instructiunile
de utilizare si instructiunile de siguranta si urmati
cu strictete instructiunile continute in acestea.
Siguranta la locul de munca.
Pastrati zona de lucru curata si bine luminata.
Zonele infundate sau intunecate pot provoca
accidente.
Nu folositi sculele electrice in atmosfere
potential explozive, cum ar fi in prezenta
lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului.
Instrumentele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praf sau fum.
Protejati copiii si spectatorii atunci cand lucrati
cu instrumentul electric Distragerea atentiei
poate duce la pierderea controlului.
Nu permiteti sculei electrice sa se ude. Anu se
utiliza intr-un mediu umed.

SECURITATE PERSONALA
« Fii atent, fii atent la ceea ce faci si fii sensibil
atunci cand lucrezi cu instrumentul electric. Nu
utilizati instrumentul electric atunci cand sunteti
obosit sau sub influenta drogurilor, a alcoolului
sau a medicamentelor. Un moment de neglijenta
atunci cand lucrati cu un instrument electric
poate duce la raniri grave.
* Folositi echipament de protectie individuala.
Purtati intotdeauna protectie pentru ochi.
Echipamentele de protectie, cum ar fi o masca
de respiratie, pantofi de protectie antiderapante,
cascé sau protectie auditiva utilizate in conditii
adecvate vor reduce accidentele la locul de
munca.
* Preveniti actionarea accidentala. Asigurati-va
ca intrerupatorul este in pozitia oprit inainte
de a-l conecta la sursa de alimentare si/ sau
la baterie Tnainte de a ridica sau transporta
instrumentul. « = « « Purtarea unei scule electrice
cu degetul pe comutator sau pornirea sculelor
electrice atunci cand comutatorul este in pozitia
Lpornit” poate duce la un accident la locul de
munca.
» Scoateti toate cheile de reglare sau cheile
fnainte de a porni unealta electrica. Atasate la
partile rotative ale sculei electrice, cheile sau
cheile de reglare pot provoca raniri.
* Nu va intindeti prea mult. Stai ferm pe picioare
tot timpul. Acest lucru permite un control mai bun
al sculei electrice in situatii neasteptate.
» Imbraca-te potrivit. Nu purtati haine
suspendate sau bijuterii. Pastrati parul, hainele
si manusile departe de piesele in migcare.
Hainele atarnate, bijuteriile sau parul lung pot fi

prinse de piese Tn miscare.
« Daca sunt furnizate dispozitive de aspiratie
sau colectoare de praf, asigurati-va ca sunt
conectate si utilizate corect. Utilizarea acestor
agenti poate reduce pericolele asociate cu
praful.
» Euromaster garanteaza functionarea perfecta
a sculei electrice numai daca utilizati accesorii
special concepute pentru acest tip de scule
electrice.

UTILIZAREA S| INGRIJIREA UNELTELOR
ELECTRICE
» Nu supraincarcati unealta electrica.
« Utilizati instrumentul potrivit pentru aplicatia
dvs. Instrumentul electric potrivit va face treaba
mai bine si mai sigur in ritmul n care a fost
proiectat.
* Nu utilizati instrumentul electric daca
intrerupatorul nu porneste si nu se opreste.
Orice scula electrica care nu poate fi controlata
cu comutatorul este periculoasa si trebuie
reparata.
+ Deconectati cablul de alimentare si / sau
acumulatorul instrumentului electric Tnainte de
a efectua orice ajustari, schimbarea accesoriilor
sau depozitarea aparatului.
Astfel de masuri preliminare de siguranta reduc
riscul functionarii nedorite a sculei electrice.
* Nu lasati sculele electrice portabile la
fndemana copiilor si nu permiteti persoanelor
care nu sunt familiare cu scula electrica
sau cu aceste instructiuni sa o foloseasca.
Instrumentele electrice sunt periculoase in
mainile utilizatorilor neantrenati.
» Pastrati unelte electrice.
Verificati daca exista deplasari in conexiunile
pieselor mobile, pentru ruperea pieselor si
orice alte conditii care pot afecta functionarea
uneltelor electrice. Daca instrumentul electric
este deteriorat, asigurati-va ca il reparati inainte
de al utiliza din nou. Multe accidente sunt
cauzate de scule electrice slab intretinute.
« Pastrati intotdeauna uneltele de taiere bine
ascutite si curate. Uneltele de taiere cu taisuri
bine intretinute sunt mai greu de indoit si mai
usor de controlat.
« Utilizati unelte electrice, accesorii si accesorii
n conformitate cu instructiunile, tindnd seama
de conditiile de lucru si natura lucrului. Utilizarea
instrumentului electric pentru alte lucrari decat
cele pentru care este destinat poate duce la
situatii periculoase
INSTRUCTIUNI SUPLIMENTARE SPECIFICE
DE SIGURANTA PENTRU PISTOLA DE
CALDARE



» Tineti scula de suprafete izolate atunci cand
efectuati o operatie in care scula poate afecta
cablajul ascuns. Contactul cu un fir ,sub
tensiune” poate, de asemenea, sa curenteze
partile metalice ale sculei electrice, drept urmare
operatorul poate primi un soc electric.
* Tineti méinile departe de piston si tija pistonului
distribuitorului de silicon / adeziv. Va puteti rupe
degetele intre tubul suportului si piston.
+ Cand lucrati cu pistolul de silicon / lipici peste
cap, nu permiteti tija pistonului in fata ochilor sau
a capului. Tija pistonului poate aluneca inapoi in
directia utilizatorului.

Purtati intotdeauna protectie pentru ochi
atunci cand utilizati pistolul de silicon / lipici.
* Lucrati intotdeauna intr-o zona ventilata
corespunzator si purtati protectie respiratorie
adecvata, daca este necesar. Vaporii din unele
siliconi si adezivi pot fi daunatori.
* Opriti dispozitivul si scoateti bateria inainte de
a introduce sau scoate un accesoriu, inainte
de a repara sau efectua reparatii. Functionarea
nedorita a sculei poate provoca raniri.
* Folositi impreuna cu modelul dvs. doar
accesoriile recomandate de producator.
Accesoriile care pot fi potrivite pentru o unealta
pot crea un risc de ranire atunci cand sunt
utilizate cu o alta unealta. Utilizarea accesoriilor
necorespunzatoare poate cauza un risc de
ranire.
* Asigurati-va ca siliconii sau adezivii nu cad pe
punctele de contact ale bateriei. in echipament /
« Cititi si respectati intotdeauna instructiunile
producatorului pentru toate tipurile de silicon sau
adeziv. Nerespectarea acestui lucru poate duce
la vatamari corporale.
* Nu utilizati pentru gatit.
* Nu utilizati adezivi congelati sau uscati sau
amestecuri de etansare.
+ Nu supraincércati motorul! In caz de
suprasarcina, opriti masina, scoateti bateria,
determinati cauza si scoateti-o.
 Urmati instructiunile de instalare. Suportul,
teava si inelul filetat trebuie montate
corespunzator si insurubate strans.
* Purtati intotdeauna ochelari de protectie.
* Pericol de ciupire! Nu apucati bara de viteze!
Aveti grija sa nu ciupiti nimic de bara de viteze!
* Respectati reglementarile aplicabile tarii dvs.
pentru materialele utilizate.
Respectati recomandarile producatorilor de
compusi de etansare! Va rugam sa retineti fisa
cu date de securitate a materialului utilizat.
* Adezivii si etansantii pot cauza pericole. Urmati
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instructiunile de pe ambalaj sau informatiile
furnizate de producétor. Nu utilizati amestecuri
ale caror pericole sunt necunoscute.

* Nu utilizati solventi, acizi sau alti agenti de
curatare agresivi la curatare.

« Lasati aparatul si componentele acestuia
ntr-un loc sigur (de exemplu, asigurati teava
demontata impotriva rasturnarii).

« Trageti pinionul numai cand declansatorul este
apasat.

RISCURI SUPLIMENTARE
+ In ciuda aplicarii reglementérilor de siguranta
relevante si a echipamentului de protectie, exista
riscuri care nu pot fi evitate. Acestea sunt:
« Afectarea auzului.
« Pericol de ranire datorita particulelor
zburatoare.
« Pericol de arsuri din cauza Tncalzirii accesoriilor
n timpul functionarii.
« Pericol de ranire datorita utilizarii prelungite.
UTILIZAREA PREVAZUTA
Aparatul este conceput pentru a expulza
amestecurile de etansare sau adezive din
cartuse.
Acest pistol de lipit fara fir este conceput pentru
aplicarea profesionala a siliconului si lipiciului.
A nu se utiliza Tn conditii de umezeal& sau n
lichide sau gaze inflamabile.
Aparatul nu este destinat alimentelor sau
scopurilor medicale / veterinare. Nu lucrati cu
cartusele sub presiune. Nu-| utilizati ca dispozitiv
de ridicare sau de intindere.
Utilizatorul este pe deplin responsabil
pentru toate daunele cauzate de utilizarea
necorespunzatoare.
Trebuie respectate regulile general acceptate
de prevenire a accidentelor si informatiile de
siguranta atasate.
PORNIT / OPRIT

1. Comutator de declansare 2. Buton de
blocare a declansatorului

Pentru a preveni apasarea accidentala a
declansatorului comutatorului (1), este prevazut
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un buton de blocare a declansatorului. (2)
Pentru a porni instrumentul, apasati butonul

de blocare a declansatorului pe partea A si
trageti butonul de declansare. Viteza sculei este
marita prin cresterea presiunii pe declansatorul
comutatorului. Eliberati declansatorul pentru a
opri.

Dupa utilizare, apasati butonul de blocare a
declansatorului din partea B.

DIAL REGLARE VITEZA

1. Cadran de reglare a vitezei
(Alimentarea materialului este controlata de
regulatorul de viteza pentru utilizare in diferite
aplicatii.
» Selectati o viteza rotind butonul la viteza dorita.
NOTA: Pozitia ,1” este cea mai mica (cea mai
mica) setare a vitezei si ,6” este cea mai mare
(cea mai rapida) setare a vitezei.
NOTA: Nu rotiti butonul rapid in timp ce
instrumentul functioneaza.
NOTA: n functie de tipul si conditiile materialului
de etansare, este posibil sa nu se alimenteze la
o viteza micé. In acest caz, setati controlerul la o
viteza mai mare.
NOTA: Cand schimbati viteza de la ,5" la ,1”,
rotiti butonul Tn sens invers acelor de ceasornic.
Nu fortati butonul in sensul acelor de ceasornic.
FUNCTIE DE PREVENTIE
Motorul continua sa functioneze pentru o
perioada scurta de timp chiar si dupa ce
declansatorul este eliberat. Acest lucru
elibereaza presiunea materialului de etansare si
previne scurgerea.
INSTALAREA SAU INLATURAREA INELULUI
SUPORT
Atasati inelul O, conexiunea filetata a suportului
si placa la baza prin fixarea ferma a suruburilor
n ordine. Pentru a scoate suportul, urmati
procedura de instalare in ordine inversa.

1. O-ring 2. Conexiune filetata a
suportului 3. Placa 4. Surub 5. Baza
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INSTALAREA $I DEZINSTALAREA
CANONULUI
1. introduceti tija din partea din spate a sculei cu
dintii orientati Tn jos.
2. Introduceti si atasati pistonul cu surubul.

Tipul disponibil de recipient pentru material
de calafatare pentru suportul de marime de
310 ml este doar cartus. Asigurati-va ca atasati
pistonul la tija.

Pentru a scoate tija si pistonul, urmati procedura
de instalare invers.

INSTALAREA SAU INLATURAREA
DETINATORULUI

Pentru a instala suportul, rotiti-l ferm in sensul
acelor de ceasornic pana se opreste in timp

ce tineti articulatia suportului. Pentru a scoate
suportul, urmati procedura de instalare invers.

INSTALAREA CARTUSULUI
Taiati varful duzei cartusului astfel
incat sa fie alimentata cantitatea
adecvata de material de etansare.



Taiati varful cartusului si insurubati
varful cartusului. Taiati varful duzei oblic
/ la aproximativ 45 de grade / in functie
de latimea rostului. Introduceti flaconul in
pistolul din silicon. Rotiti in sensul acelor
de ceasornic pentru a atasa duza la cartus.

o —

NOTA: Asigurati-va cé ati verificat
deteriorarea cartusului nainte de instalare.
Utilizarea unui cartus deteriorat poate provoca o
defectiune.

NOTA: Cand reutilizati un cartus partial folosit,
asigurati-va ca indepartati materialul dur de
etansare Tnainte de montare.

NOTA: Asigurati-va c& pinionul este atasat la
piston. Nu folositi un alt tip de piston.

1. Trageti incet méanerul pistonului / manetei de
distributie Thapoi pana se opreste

cartusul in suport asa cum se arata in figura.

3. Impingeti usor tija pana cand pistonul atinge
fundul cartusului.

Pentru a scoate cartusul, urmati procedura de
instalare invers.

FUNCTIONARE DE CAULARE

Trageti tragaciul pentru a alimenta materialul de
calafatare. Puneti o mana sub suport pentru a
sprijini instrumentul in timp ce 1l folositi. Dupa
operatie, stergeti materialul de calafetare de pe
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unealta. Asigurati-va ca indepartati materialul de
calfat inainte de a deveni solid.

NOTA: La inceputul operatiei, setati cadranul de
reglare a vitezei la ,1” si trageti incet butonul de
declansare pentru a verifica cantitatea de mate-
rial de calafatare care este alimentata.

NOTA: n functie de tipul si conditiile materialului
de calafatare, este posibil sa nu fie alimentat

cu viteza mic4. In acest caz, setati cadranul de
reglare a vitezei mai mare.

NOTA: Dac& materialul de calfat nu este alimen-
tat, verificati urmatoarele puncte:

« Varful duzei cartusului nu este taiat
corespunzator.

» Materialul de etansare este solid si infundat in
duza.

« Cartusul este deteriorat.

+ Materialul de calafatare este rigid. incalziti
materialul pana devine moale.

» Pistonul atasat nu este potrivit pentru tipul de
material de calafatare.

RECOMANDARI DE PASTRARE

Cel mai bun loc de depozitare este unul rece

si uscat, ferit de lumina directa a soarelui si de
caldura sau frig excesiv. Pastrati intotdeauna
scula electrica curata pentru a functiona in
siguranta si eficient.

CURATAREA

NOTA: Nu folositi niciodatd benzina pentru
curatare. Pot aparea decolorari, deformari sau
fisuri.

AVERTISMENT: Suflati murdaria si praful de

pe corpul principal cu aer uscat ori de cate ori
observati o acumulare de murdarie n si in jurul
orificiilor de aerisire. Purtati protectie pentru ochi
aprobata si o masca de praf aprobata atunci
cand efectuati aceasta procedura.
AVERTISMENT: Nu folositi niciodata solventi
sau alte substante chimice pentru a curata
partile nemetalice ale sculei.

Aceste substante chimice pot degrada calitatea
materialelor utilizate pentru aceste piese.
Folositi o carpa umezita cu apa si sapun delicat.
Nu permiteti niciodata lichidelor s intre in
instrument; nu va scufundati niciodata in nicio
parte a instrumentului.

NOTA: Materialul ramas in suportul cartusului se
poate usca daca este lasat nesupravegheat. Nu
incercati sa aplicati material in aceste conditii.
Respectati recomandarile producatorului de
adezivi atunci cand utilizati silicon sau adeziv
pentru a reduce riscul de deteriorare.

Pentru a curata suportul cartusului, urmati
recomandarile producatorului adezivului pentru
curatarea materialului de la duza, piston si tija
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pistonului.
PROTECTIA MEDIULUI

B PROTECTIA MEDIULUI

Pentru a proteja mediul, utilajele,
accesoriile si ambalajele trebuie procesate
corespunzator pentru reutilizarea materiilor
prime pe care le contin. Pentru a facilita
reciclarea, piesele din materiale artificiale sunt
marcate corespunzator. Nu aruncati masinile cu
deseurile menajere! Conform Directivei 2012/19
/ CE privind dispozitivele electrice si electronice
la sfarsitul duratei de viata si aprobarea si ca
legislatie nationala, utilajele care nu mai pot fi
utilizate trebuie colectate separat si supuse unei
prelucrari adecvate pentru a utiliza continutul
continut Tn ea. materii prime secundare
valoroase.
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala Sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektriénih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriS¢enju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odlicna servisna mreza, s 36 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriSéenja pisStolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo proéitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno
je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu prodate
drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi korisnik
upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.

Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

0d 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom 1ISO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i
mehanickih instrumenata i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

RDP-
Model - BCG20solo
Napon V 20
Maksimalna sila doziranja N 2500
Promenljiva brzina optimizuje protok mm/min 30-480
veliina drzaca kertridza ml 310

OSTAVLJENI ELEMENTI

. Kuciste (drza¢ za umetanje kertridza)
. Zglob drzaca

Rod

. Drska Sipke

. Tocki¢ za podesavanje brzine

. Dugme za zaklju¢avanje okidac¢a

. Drska pistolja za brtvljenje

. Prebacite okida¢

ONOUAWN=

UPOZORENJE! Izvucite utikac iz uti¢nice i dati vremena instrumenta da se ohladi pre
promene mlaznica. Takve mera opreza sprecava rizik od slucajnih opekotina.

Preklopni podrsku

Kada ne koristite lepak pistolj da stave ga podrzali sklapanje podrske (7). Ne stavljajte pistolj



26  www.raider.bg

OPSTA UPUTSTVA ZA SIGURAN RAD
Bezbedan rad elektricnog alata mogu¢ je samo
ako pazljivo procitate uputstvo za upotrebu i
bezbednosna uputstva i striktno se pridrzavate
uputstava koja se u njemu nalaze.

Zastita na radnom mestu.

Odrzavaijte radno podrugje Cistim i dobro
osvetljenim. Zacepljena ili tamna podrucja mogu
izazvati nesrece.

Ne koristite elektriCne alate u potencijalno
eksplozivnoj atmosferi, na primer u prisustvu
zapaljivih tecnosti, gasova ili prasine. Elektricni
alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti pradinu ili
dim.

Zastitite decu i posmatrace pri radu sa
elektri¢nim alatom. Smetnje mogu dovesti do
gubitka kontrole.

Ne dozvolite da se elektri¢ni alat smoci. Ne
koristiti u vlaznom okruzZeniju.

LICNA BEZBEDNOST
* Budite oprezni, pazite Sta radite i budite
razumni pri radu sa elektricnim alatom. Ne
koristite elektri¢ni alat kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili lekova. Trenutak
nepaznje pri radu sa elektricnim alatom moze
dovesti do ozbiljnih povreda.
* Koristite li¢nu zastitnu opremu. Uvek nosite
zastitu za oc€i. Zastitna oprema kao $to su maska
za disanje, neklizajuce zastitne cipele, kaciga
ili zastita sluha koja se koristi u odgovaraju¢im
uslovima smaniji¢e nesre¢e na radu.
« Sprecite slu€ajno aktiviranje. Uverite se da je
prekidac u isklju€¢enom polozaju pre nego sto
ga poveZete na izvor napajanja i / ili bateriju pre
nego $to podignete ili nosite alat. « * « «+ NoSenje
elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
pokretanje elektricnog alata kada je prekidac u
polozaju ,uklju¢eno® moze dovesti do nesrece
na radu.
« Uklonite sva podeSavanja ili kljuceve pre
ukljucivanja elektricnog alata. Pri¢vrS¢eni na
rotiraju¢e delove elektricnog alata, kljucevi ili
kljuevi za podeSavanje mogu izazvati povrede.
* Ne razvlacite se previSe. Stalno stojite na
nogama. Ovo omogucava bolju kontrolu
elektricnog alata u neo€ekivanim situacijama.
* Obucite se prikladno. Ne nosite vise¢u odec¢u
ili nakit. Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od
pokretnih delova. Viseca odeca, nakit ili duga
kosa mogu se uhvatiti pokretnim delovima.
* Ako su obezbedeni uredaji za usisavanje ili
sakupljaci pradine, proverite da li su povezani
i pravilno korisceni. Upotreba ovih sredstava
moze smanijiti opasnosti povezane sa prasinom.

» Euromaster garantuje besprekoran rad
elektri¢énog alata samo ako koristite pribor
posebno dizajniran za ovu vrstu elektricnog
alata.

KORISCENJE | CUVANJE ALATA ZA
SNAGU
* Ne preopterecujte elektricni alat.
« Koristite odgovarajuci alat za svoju aplikaciju.
Pravi elektri¢ni alat ¢e obaviti posao bolje i
sigurnije brzinom kojom je dizajniran.
» Nemojte koristiti elektricni alat ako se prekida¢
ne uklju€uje i isklju€uje. Svaki elektri¢ni alat koji
se ne moze upravljati prekidacem je opasan i
mora se popraviti.
« Iskljucite kabl za napajanje i / ili bateriju
elektricnog alata pre bilo kakvih podeSavanja,
promene pribora ili skladistenja uredaja.
Takve preliminarne sigurnosne mjere smanjuju
rizik od nezeljenog rada elektricnog alata.
* Drzite prenosne elektricne alate van
domasaja dece i nemojte dozvoliti ljudima koji
nisu upoznati sa elektricnim alatom ili ovim
uputstvima. Elektricni alati su opasni u rukama
neobucenih korisnika.
» Odrzavaijte elektri¢ne alate.
Provjerite ima li pomaka u spojevima pokretnih
dijelova, ima li lomova na dijelovima i svih drugih
uslova koji mogu utjecati na rad elektri¢nih
alata. Ako je elektricni alat oSte¢en, obavezno
ga popravite pre ponovne upotrebe. Mnoge
nesrece uzrokuju loSe odrzavani elektri¢ni alati.
* Alat za rezanje uvek drzite dobro naostrenim
i Cistim. Alati za seCenje sa ostrim ivicama koji
se pravilno odrzavaju teZe se savijaju i lakSe se
kontroliSu.
« Koristite elektricne alate, pribor i pribor u
skladu sa uputstvima, uzimajuéi u obzir uslove
rada i prirodu posla. Koristenje elektricnog alata
za rad koji nije namijenjen moze dovesti do
opasnih situacija
DODATNA SPECIFICNA UPUTSTVA U
BEZBEDNOSTI ZA MOTORNI PISTOLJ
« Alat drzite za izolovane povrsine kada radite
tamo gde alat moze uticati na skriveno ozi¢enje.
Kontakt sa zicom pod naponom takode moze
strujati metalne delove elektricnog alata, usled
Cega operater moze doziveti strujni udar.
« Drzite ruke dalje od podrucja klipa i Sipke klipa
dozatora silikona / lepka. Mozete razbiti prste
izmedu cevi drzaca i klipa.
* Prilikom rada sa pistoljem za silikon / lepak
iznad glave, ne dozvolite klipnjacu ispred oc€iju
ili glave. Klipnja¢a moze kliziti unazad u pravcu
korisnika. Uvek nosite zastitu za oci kada



koristite pistolj za silikon / lepak.

*Uvek radite u dobro provetrenom prostoru i po
potrebi nosite odgovarajucu zastitu za disanje.
Pare nekih silikona i lepkova mogu biti Stetne.
« Iskljucite uredaj i uklonite bateriju pre nego
$to umetnete ili uklonite pribor, pre popravke
ili popravke. Nezeljeni rad alata moze izazvati
povrede.

» Za svoj model koristite samo dodatnu opremu
koju preporucuje proizvodac. Pribor koji moze
biti prikladan za jedan alat moze stvoriti rizik
od ozljeda ako se koristi s drugim alatom.
KoriS¢enje neodgovarajuceg pribora moze
izazvati opasnost od povreda.

 Pazite da silikoni ili lepkovi ne padnu na
dodirne tacke baterije. u opremi /

 Uvek procitajte i sledite uputstva proizvodaca
za sve vrste silikona ili lepka. Ako to ne ucinite,
moze doéi do telesnih povreda.

* Ne koristite za kuvanje.

» Nemojte Kkoristiti smrznute ili osuSene
mesavine lepkova ili zaptivnih masa.

* Ne preopterecujte motor! U slu€aju
preopterecenja isklju€ite masinu, izvadite
bateriju, utvrdite uzrok i uklonite je.

* Pratite uputstva za instalaciju. Drzac, cev i
prsten sa navojem moraju biti pravilno montirani
i ¢vrsto zasrafljeni.

» Uvek nosite zastitne naocare.

» Opasnost od prikljestenja! Ne hvatajte rucicu
menjaca! Pazite da nista ne priklijestite sa
zupc&anika!

* Pridrzavajte se propisa koji se primenjuju u
vasoj zemlji za kori§¢ene materijale.
Pridrzavajte se preporuka proizvodaca zaptivnih
masa! Obratite paznju na bezbednosni list
koris¢enog materijala.

* Lepila i zaptivne mase mogu izazvati
opasnosti. Pratite uputstva na pakovaniju ili
informacije proizvodaca. Ne koristite meSavine
Cije su opasnosti nepoznate.

* Prilikom ¢iS¢enja nemoijte koristiti rastvarace,
kiseline ili druga agresivna sredstva za CiS¢enje.
« Ostavite aparat i njegove delove na sigurnom
mestu (npr. Osigurajte demontiranu cev od
prevrtanja).

 Povucite lan€anik samo kada je okida¢
pritisnut.

DODATNI RiIZICI
» Uprkos primeni relevantnih bezbednosnih
propisa i primeni zastitne opreme, postoje rizici
koji se ne mogu izbeéi. Su:

[]sysen JRATDE REEY
[Pro)

» Ostecenje sluha.

» Opasnost od povreda usled lete¢ih Cestica.

» Opasnost od opekotina usled zagrevanja
pribora tokom rada.

» Opasnost od povreda usled duze upotrebe.
NAMENA

Aparat je dizajniran za izbacivanje zaptivnih ili
lepljivih smesa iz kertridza.

Ovaj bezi¢ni pistolj za ljepilo dizajniran je za
profesionalnu primjenu silikona i liepila. Ne
koristiti u vlaznim uslovima ili u zapaljivim
te€nostima ili gasovima.

Aparat nije namenjen za hranu ili medicinske
| veterinarske svrhe. Ne radite sa patronama
pod pritiskom. Nemojte ga koristiti kao uredaj za
podizanje ili istezanje.

Korisnik snosi punu odgovornost za svu Stetu
nastalu nepravilnom upotrebom.

Moraju se postovati opste prihvaéena pravila za
spreCavanje nesreca i prilozene bezbednosne
informacije.

ON/OFF

.

BP3UHA 3A NOAELUABAHE EP3UHE
1. Prekidac¢ okida¢a 2. Dugme za zaklju¢avanje
okidaca

Da bi se sprecilo slu¢ajno pritiskanje okidaca
prekidaca (1), obezbedeno je dugme za
zaklju¢avanje okidaca. (2)

Da biste pokrenuli alat, pritisnite dugme za
zaklju€avanje okidac¢a na strani A i povucite
okida¢ prekidaca. Brzina alata se povecava
povecéanjem pritiska na okida¢ prekidaca.
Otpustite prekida¢ za zaustavljanje.

Nakon upotrebe, pritisnite dugme za
zaklju€avanje okidac¢a na strani B.

BRZINA ZA PODESAVANJE BRZINE

1. ToCki¢ za podeSavanje brzine
(Ulazni materijal kontroliSe regulator brzine za
upotrebu u razli¢itim aplikacijama.
» Odaberite brzinu okretanjem dugmeta na
Zeljenu brzinu.
NAPOMENA: Polozaj ,1“ je postavka najnize
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(najsporije) brzine, a ,6“ je najveéa (najbrza)
postavka brzine.

NAPOMENA: Ne okreéite dugme brzo dok alat
radi.

NAPOMENA: U zavisnosti od vrste i uslova
zaptivnog materijala, on se mozda nece

hraniti malom brzinom. U tom slucaju podesite
regulator na vecu brzinu.

NAPOMENA: Kada menjate brzinu sa ,5" na 1%,
okrenite dugme u smeru suprotnom od kazaljke
na satu. Ne pritiskajte dugme u smeru kazaljke
na satu.

FUNKCIJA SPRECAVANJA FUNKCIJE DROP
I LEAK

Motor nastavlja da radi kratko vreme ¢ak i nakon
otpustanja okida¢a. Ovo oslobada pritisak
zaptivnog materijala i spre¢ava kapanije.
MONTAZA ILI UKLANJANJE PRSTENA
DRZACA

Pri¢vrstite O-prsten, navojni spoj drzaca i plocu
na podnozje ¢vrsto priévrséujuci zavrtnje. Da
biste uklonili drza¢, sledite postupak instalacije
obrnutim redosledom.

1. O-prsten 2. Navojni spoj
drzaca 3. Ploc¢a 4. Vijak 5. Baza

MONTAZA | DEINSTALACIJA Sipke
1. umetnite Sipku sa zadnje strane alata tako da
zubi budu okrenuti nadole.

2. Umetnite i pricvrstite klip pomocu zavrtnja.

Dostupni tip kontejnera za brtvljenje za drza¢
veli¢ine 310 ml je samo kertridz. Obavezno
pricvrstite klip na Sipku.

Da biste uklonili Sipku i klip, sledite proceduru
ugradnje obrnutim redosledom.

MONTAZA ILI Uklanjanje drzada

Da biste postavili drzac, okrenite ga ¢vrsto u
smeru kazaljke na satu dok se ne zaustavi
dok drzite drza¢ drzaca. Da biste uklonili
drzag, sledite postupak instaliranja obrnutim
redosledom.

INSTALIRANJE KARTUSINE
Odsecite vrh mlaznice kertridza
tako da se unese odgovarajuca
koli¢ina zaptivhog materijala.

Odsecite vrh kertridza i zavrnite vrh kertridza.
Isecite vrh mlaznice koso / na oko 45 stepeni
/ u zavisnosti od Sirine fuge. Umetnite bocicu
u silikonski pistolj. Rotirajte u smeru kazaljke
na satu da biste pri¢vrstili mlaznicu na kertridz.
Pratite uputstva proizvodaca kertridza.
Nanesite materijal ¢vrsto na spoj.

NAPOMENA: Pre instaliranja obavezno
proverite da li je kertridZ oStecen. KoriS¢enje
oSte¢enog kertridza moze izazvati kvar.
NAPOMENA: Prilikom ponovne upotrebe



delimi¢no kori§¢enog kertridZza, pre montaze

uklonite Evrsti zaptivni materijal.

NAPOMENA: Uverite se da je lan€anik

pricvrs¢en za klip. Ne koristite drugu vrstu klipa.

1. Polako povucite rucicu klipa / poluge za

podeSavanje vremena nazad dok se ne zaustavi
1. Drska Sipke

2. umetnite kertridz u drza¢

kao $to je prikazano na slici.

3. Lagano gurnite Sipku sve dok klip ne dodirne
dno patrone.

Da biste uklonili kertridz, sledite postupak instal-
iranja obrnutim redosledom.

OPERACIJA KLADIRANJA

Povucite okida¢ da biste dodali materijal za brt-
vljenje. Stavite jednu ruku ispod drza¢a da biste
podrzali alat dok ga koristite. Nakon operacije,
obriSite materijal za brtvljenje sa alata. Uklonite
materijal za zaptivanje pre nego $to postane
Cvrst.

NAPOMENA: Na pocetku rada postavite tocki¢
za podeSavanje brzine na ,1“ i polako povucite
okida¢ da biste proverili koliko se materijala za
brtvljenje dodaje.

NAPOMENA: U zavisnosti od vrste i uslova ma-
terijala za brtvljenje, mozda se necée unositi pri
malim brzinama. U tom slu€aju postavite tockic¢
za podeSavanje brzine na visi nivo.
NAPOMENA: Ako materijal za brtvljenje nije
uvucen, proverite sledece tacke:

» Vrh mlaznice kertridZa nije dobro isecen.

» Materijal za brtvljenje je Cvrst i zacepljen u
mlaznici.

* KertridZ je oStecen.

» Materijal za brtvljenje je krut. Zagrejte materijal
dok ne postane mekan.

* Pri¢vrsceni klip nije prikladan za vrstu materi-
jala za brtvljenje.

PREPORUKE ZA SKLADISTENJE

Najbolje mesto za skladiStenje je hladno i suvo,
daleko od direktne sunceve svetlosti i pre-
komerne toplote ili hladnoce. Elektri¢ni alat uvek
odrzavaijte Cistim za siguran i efikasan rad.
CISCENJE

(R20 RAIDEREE:
[

NAPOMENA: Nikada ne koristite benzin za
¢is¢enje. Moze doc¢i do promene boje, defor-
macije ili pucanja.
UPOZORENUJE: Otpusite prljavstinu i prasinu sa
glavnog tela suvim vazduhom kad god primetite
nakupljanje prljavstine u otvorima i oko njih. Pri-
likom izvodenja ovog postupka nosite odobrenu
zastitu za o€i i odobrenu masku za prasinu.
UPOZORENUJE: Nikada ne koristite rastvarace ili
druge hemikalije za ¢iS¢enje nemetalnih delova
alata.
Ove hemikalije mogu umanijiti kvalitet materijala
koji se koriste za ove delove.
Koristite krpu navlazenu vodom i blagim sa-
punom. Nikada ne dozvolite da te¢nosti udu u
instrument; nikada ne uranjajte u bilo koji deo
alata.
NAPOMENA: Preostali materijal u drzacu
kertridza moze da se osusi ako ga ostavite bez
nadzora. Ne pokuSavajte da primenite ma-
terijal pod ovim uslovima. Slijedite preporuke
proizvodaca ljepila kada koristite silikon ili ljepilo
kako biste smanijili rizik od ostec¢enja.
Da biste ocistili drza¢ kertridza, sledite pre-
poruke proizvodaca lepka za ¢€iS¢enje materijala
sa mlaznice, klipa i klipnjace.
ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

B D b se zastitila Zivotna sredina,
masine, pribor i ambalaza moraju

biti pravilno obradeni za ponovnu upotrebu
sirovina koje sadrze. Da bi se olakSalo recikli-
ranje, delovi od vestackih materijala su
odgovarajuce oznaceni. Ne odlazite masine sa
kuénim otpadom! Prema Direktivi 2012/19 / EZ o
istroSenim elektricnim i elektronskim uredajima i
odobrenju, a prema nacionalnom zakonu,
masine koje se viSe ne mogu Koristiti moraju se
sakupiti odvojeno i podvrgnuti odgovarajucoj
obradi kako bi se iskoristio njihov sadrzaj.
vredne sekundarne sirovine.
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E L MpwTtdTUTIO 0dNYILV XPAONG

AyatnTé @iAe,
ZuyxapnTApIa yia TNV ayopd evog PNXAVARATOG aTTd TIG TAXUTEPO AVATITUCCOHEVN HAPKA NAEKTPIKWV
Kol Tremmiecpévou aépa epyaleia - RAIDER. Mg tTn owoTh eykatdotaon kai Asitoupyia, RAIDER
eival ao@aAn kai agiomaoTa UAIKA Kai TIG epyaadieg padi Toug Ba oag dwaoel TTpaypaTikh xapd. MNa n
S1eUKOAUVOT 0ag, Ayoyn eEUTTNPETNGN Kal SNUIOUPYROE! €va BIKTUO aTTd 32 UTTNPETIEG O€ OAN TN XWPA.
MpIv XpNOIKMOTIOINCETE AUTO TO UNYXAvVNUA, dIoBAOTE TTPOTEKTIKA TO TPEXOV «EyxeIpidio OdnyIwv».
Mpog 10 CUPPEPOV TNG AGPAAEIBG OOG Kal yia va eEaa@alioTei n opBn xprion Tou, dIaBAcTE TTPOCEKTIKA
auTEG TIG 08NYieg, KABWG Kal TIG CUGTACEIG KAl TIG TIPOEIBOTTOINGEIG TOUG. A TNV aTTOQUYT TTEPITTWV
AaBWV Kal atuxnuaTwy, gival anuavTikd OTI QUTEG o1 0dNYieg va TTapapeivouv diabéaipa yia HeAAOVTIKA
avagopd o 6Aoug 6ooug Ba xpnaihoTrololv To pnxavnua. Av To TTOUAACEl O€ €vav VvEo IOIOKTATN
“eyxeIpidlo xpAong” TpéTel va utrofANBoUV padi pe autd va eMTPEWPEl OTOUG VEOUG XPrOTEG VO
€€olkelwBOUV P TIG 0dnyieg aopaAgiag kal AeIToupyiag.
“Euromaster Import Export” Ltd €ival avTitpéowTTog Kail o 1I010KTATNG Tou KataokeuaoTr) Tou RAIDER
ePTTOPIKG onpa. AiedBuvan Tng eTaipeiag eival n Zogia 1231, blvd “Lom Road” 246, TnA. 02 934 33 33
934 10 10, www.raider.bg? Www.euromasterbg.com? E-mail: info @ euromasterbg. com.
A6 10 2006 n eTaipeia i0fyaye éva ouoTtnua diaxeipiong moiétnTag ISO 9001:2008 mioToToinon
Me TO TTEdI0 EQAPUOYNG: EUTTOPIA, EI0QYWYH, EayWYN Kal TNV eEUTTNPETNON TWV ETTAYYEAPATIKWY KAl
XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUMATIKA Kail Tn SUvapn epyaAgiwy Kal o1dnpIKWV. To TTIOTOTToINTIKO £Kk3OBNKE aTrd
Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

|
Oa péTrel va S1afAJeTe TTAVTOTE TTPOCEKTIKA TIG OBNYIEG TWV NAEKTPIKWV PNXAVNHATWY
TPIV Ta XpnoigotroinoeTe. Auté Ba cag Bonbnoel va KATAVONOETE 1O €UKOAN TO pnxdavnua
O0G KOl VO OTTOQUYETE TOUG AOKOTTOUG KIVEUVoug. DUAGETE auTo TO £YXEIPiISIO 0BNyIWY Ot éva
ao@alég uépog yia pEAAOVTIKA XPAON.
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FENIKEX OAHTIEZ I'A AZ®AAH AEITOYPTIA
H ao@aAnig Acitoupyia Tou NAEKTPIKOU epyaAgiou
gival duvatr povo £4v dIOBACETE TTPOTEKTIKA TIG
00nyieg Asitoupyiag Kal TiG 0dnyieg ac@aAeiag
KOl 0KOAOUBACETE auaTnpd TIG 0dnyieg TTou
TTEPIEXOVTAl OE AUTO.

Ac@AAeia OTO XWPO EPyaoiag.

AlaTnpeite ToV XWPo £pyaciag kabapd Kal KaAd

PWTIOPEVO. PPAYUEVEG 1} OKOTEIVEG TTEPIOKES

MTTOPOUV VO TTPOKAAECOUV ATUXAHOTA.

Mnv xpnoipoTroieite NAeKTPIKG epyaleia ae

SuVNTIKA EKPNKTIKEG OTUOOPAIPES, OTTWG

TTAPOUCia EUPAEKTWV UYPWV, AEPIWV N

okovnG. Ta NAeKTPIKA epyaAegia dnuioupyolv

oTvORPEG TToU YTTopoUV va avayouv okévn n

avaBupidoelg.

MpooTaTéwTe Ta TTAIBIA KOI TOUG

TTAPEUPICKOPEVOUG OTaV £PYALEDTE UE TO

NAEKTPIKS epyaAeio H amdéoTtracn TnG TTPOCOoXAG

JTTOPEl VO 0dNnyroel o€ atmwAEIa EAEyxOU.

Mnv a@rveTe TO NAEKTPIKO EPYOAEIO va BPaXEi.

Mnv T0 XpnoiyoTroleite o€ UYPO TTEPIBAAAOV.
NPOZQMIKH AZ®AAEIA

* Na €ioTe O€ gypriyopaon, va TTPOCEXETE T

KAVETE KAl VA €i0TE AOYIKOi OTAV EPYACEOTE PE

TO NAEKTPIKO epyaAeio. Mnv xpnOIUOTIOIEITE TO

NAEKTPIKO epyaAeio OTav €i0Te KOUPATUEVOI

1 UTTO TNV ETTHPEIA VOPKWTIKWY, GAKOOA i

@apuakwv. Mia oTiyur atmpooegiag katd Tnv

epyacia pe €va NAEKTPIKO epyaAeio pTTopei va

odnynoel o cofapoug TPAUPATIOPOUG.

* XpNOIUOTIOIEITE ATOMIKO TTPOCTATEUTIKO

e€oTTAIoNS. Na @opdTe TTAVTA TTPOCTOTEUTIKA yia

Ta PaTia. O TTPoOoTATEUTIKOG £E0TTAIONSG OTTWG

JAoKa avaTrvong, avTIoAIgBnTIKA TTaTToUToIa

aoc@aAeiag, KpAvog | TTPOCTATEUTIKG OKOAG TTOU

xpnoipoTtroigital utrd KaTdAAnAeg ouvBnkeg Ba

MEIWOEI TA ATUXAUOTA OTNV £pyaaia.

* ATTOTPEWTE TNV TUXaia EvepyoTTOinON.

BeBaiwBeite 611 0 S1AKOTITNG €ival TN Béon

ATTEVEPYOTTOINONG TTPIV TOV CUVOECETE PE TNV

TTNYA TP0®Od0Ciag ) / Kal TNV PTratapia TpoTou

TTAPOAGRETE 1) HETAQEPETE TO EPYOAEIO. * * ©

* H petagpopd evog nAekTpIkoU epyaieiou pe

T0 8AXTUAG 0ag OTO BIOKOTITN 1 N EKKivnon

TWV NAEKTPIKWY epyaAeiwv éTav o dIaKATITNG

BpiokeTal oTn B€0n “on” PTTopei va odnynoel o€

atdxnua oTnV Epyacia.

* ApaipéaTe OAeg TIG puBICEIS ) T KAEIBIG

TIPIV EVEPYOTTOINCETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO.

SUvOEDEPEVA PE TTEPICTPEPOUEVA PEPN

TOU NAEKTPIKOU epyaAeiou, Ta KAEIDIG 1) Ta

KA€IB1G pUBUIONG PTTOPET VO TTPOKAAETOUV

TPAUPaTIoPOUG.

(]sysen JRAIDEREE
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* Mnv TeviwveoTe TTOAU. ZTaB¢iTe 0TABEPG OTO
TédIa 0ag avd TTaoa OTIyHA. AUTO ETTITPETTE
KOAUTEPO €AeyXO TOU NAEKTPIKOU EpyaAgiou o€
ATTPOOBOKNTEG KATAOTACEIG.
* N1UooU KOTAAANAQ. MnVv @opdTe KPEPAOTA
poUxa | koounuara. Kparthote 1o yaAlid, Ta
poUxa Kal Ta YAVTIA 0ag HAKPIG aTrd KIvoUupeva
pépn. KpepaoTd pouxa, KOGUAUATA 1) HaKPIG
MOANIG pTTOpOUV va TTIOCTOUV PE KIVOUPEVA PEPD.
» EQv TTapéxovtal cUOKEUEG avappopnong
1] CUAAEKTEG OKOVNG, BeRaiwBeiTe OTI gival
ouvOEDEPEVEG KAl XPNOIMOTTOIOUVTAl CWOTA.
H xprion auTwyv Twv TTapayovTwy UTTopEi va
MEIWOEI TOUG KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI JE TN
oKOvn.
» To Euromaster eyyudral Tnv dyoyn
AeIToupyia Tou NAEKTPIKOU epyaAgiou povo eav
XPNOIYOTIOIEITE Ta ageooudp e1dIKG oxedlaouéva
VIO QUTOV TOV TUTTO NAEKTPIKOU £pyaAgiou.
XPHZH KAI ®PONTIAA EPFAAEIAZ
AYNAMHZ
* Mnv UTTEPQOPTWVETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO.
* XpnoIPoTIoINoTE TO KATAAANAO €pyaAgio yia Tnv
epapuoyr oag. To cwaTd NAEKTPIKO epyaAgio Ba
KAVEl TN OOUAEIG KAAUTEPO KOI AOPOAECTEPA HE
TO PUBUO HE TOV OTTOI0 OXEDIAOTNKE.
* Mnv XpnOIYOTIOIEITE TO NAEKTPIKO EPYAAEiO
€AV 0 BIOKOTITNG OEV EVEPYOTTOIEITAI KAl
atrevepyoTroigital. KaBe nAekTpikd epyaleio TTou
Oev ptropei va eeyxBei pe 10 S1akATITN gival
ETTIKIVOUVO KAl TTPETTEI VA ETTIOKEUAOTEI.
* ATToouvd£0TE TO KOAWDIO TpoYodoaiag Kail /
f TN YTTaTapia Tou NAEKTPIKOU £pyaAgiou TTpIV
KAveTe oTTOIE0OATIOTE PUBUiTEIG, AANGEETE
€CapTAPATA 1 ATTOBNKEUOETE TN CUOKEUN.
TETOIO TTPOKATAPKTIKA PETPA ACPAAEIQG
MEIVOUV ToV KivOUVOo aveTmiBUpNTNG AsiToupyiag
TOU NAEKTPIKOU epyaAeiou.
* KpatoTe Ta @opnTd NAEKTPIKA £pyaAEia
MoKkpI& aTro TTaIdIA KAl PNV ETTITPETTETE O€ ATOUA
TToU Bev gival eEOIKEIWPEVA PE TO NAEKTPIKO
epyaAeio | autég TIg 0dnyieg va 1o xelpifovTal. Ta
NAEKTPIKA epyalcia ival eTTIKivOuva oTa XEpIa KN
EKTTAIBEUPEVWV XPNOTWV.
» AlaTnpnoTe Ta NAEKTPIKG epyaAeia.
EAéyETe yia peTaToTTioelg OTIG GUVOELDEIG TWV
KIVOUHEVWYV PEPWYV, VIO OTTACIHO EEQPTNUATWY
KaI TUXOV GAAEG CUVBNKEG TTOU UTTOPET va
ETTNPEACOUV TN AEITOUPYIa TWV NAEKTPIKWV
epyaAeiwv. Edv 1o nAekTpIkS epyaleio gival
KOTEOTPAPMPEVO, GPOVTIOTE VO TO ETTIOKEUACETE
TIPIV TO XPNOIYOTIOINCETE Eavd. MoAAG
aTUXAHaTa TTPOKAAOUVTAI ATTO KOKI CUVTAPNON
NAEKTPIKWYV EPYOAEIWV.
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» AloTnpeiTe TTAVTA Ta EpyaAEia KOTTAG KAAd
akoviopéva kal kaBapd. Ta cwaoTd ouvtnpnuéva
€pYaAgia KOTTAG PE aiXpEG gival Mo SUGKOAO va
Auyioouv kal TTI0 €UKOAA va eAeyxBoUv.

* XpNOIUOTIOIEITE NAEKTPIKA EPYAAEia, ageaoudp
Kol a&egoudp oUpPwva PE TIG 0dNYiEg,
AapBdvovtag utréwn TIG GUVORKEG Epyaaiag Kal
TN @UON TNG epyaaiag. H xprion Tou nAekTpikoU
epyaAeiou yia epyacia dSIaQopETIKr) armd auThv
yla TNV OTToia TTPOOPICETAI UTTOPE] VO 08NYNOEl
o€ ETMKIVOUVEG KATOOTACEIG
ENINPOXOETEX EIAIKEZ OAHIIEZ
AZQAANEIAZ TIA TO NIZTO TOY
KAAYMMATOZXZ
* KpatAoTe 10 pyaAgio ammd HOVwWHEVES
ETTIQPAVEIEG OTAV EKTEAEITE I AEITOUPYia OTTOU
TO €PYQAEio UTTOPET va eTTNPEACEl TNV KPUQH
KoAwdiwaon. H eman pe éva “Cwvtave” kaAwdio
pTTOpEi €TTIONG Va peUoEl Ta HETAAAIKG PEPN
TOU NAEKTPIKOU €pyaAEgiou, JE ATTOTEAEOUO O
XEIPIOTAG va UTTOOTEI NAEKTPOTTANEia.

* KpatioTe Ta XEpIa 0ag HOKPIA aTrd TNV TTEPIOXNA
TOU €UBOAoU Kal TN paRdo epPdAou Tou diavouéa
OIANIKOVNG / KGAAaG. MTTOpEiTE VO OTTACETE Ta
OAXTUAG oag peTaglu Tou cwAfRva TNG BrKng Kai
TOU €uOAOU.

» Otav epyddeoTe Pe TO TOTOM GIAIKOVNG /
KOAAQG TTAVW aTTO TO KEPAAI OOG, UNV APIVETE
N PARS0 euoOAou uTTpooTd atrd Ta pdria f To
KEPAAI cag. H pdRdog Tou gudAou ptropei va
YAIOTPAOEI TTPOG Ta TTIOW TTPOG TNV KaTelBuvon
ToU XpNoTn. PopdTe TTAVTA TTPOCTACIA POTILV
&Tav XPNOIYOTTOIEITE TIIOTOAI GIAIKOVNG / KOAAGG.

* Na gpyddeoTe TavVTa 0€ KAt@AANAa agpifdopevo
XWPO Kal VO @OPATE KATAAANAN OVOTTVEUGTIKN
TTpooTacia £av gival atrapaitnto. O1 aTpoi aTd
MEPIKEG OINIKOVEG KOl KOAEG PTTOPET Va gival
emRAaBeiG.

* ATTEVEPYOTTOINGTE Tr) CUOKEUR KaI OQAIPECTE
TNV UTTOTOPIO TTPIV TOTTOBETACETE f APAIPECETE
éva €EAPTNUA, TTPIV ETTIOKEUACETE 1 EKTEAETETE
ETMOKEVES. H avemBUuNTN Acitoupyia Tou
€PYaAgiou PTTOPET va TTPOKOAECEI TPAUPATIOPOUG.
» XpnoIPoTIoIEiTE HOVO agECOUdP TTOU CUVIOTA

0 KOTOOKEUAOTHG PE TO JOVTEAO CaG. Ta
eCapTApATa TTOU eVOEXETAI Va €ival KATAAANAa
yla éva epyaleio evOEXETAI va dNUIOUPYHOOUV
Kivduvo TpaupaTiopoUu éTav XpnoIPoTTolouvTal PE
AaAo epyaheio. H xprion akatdAAnAwv aggooudp

MTTOPEi VO TTPOKAA£CE! KivOUVO TpaupaTiopou.

* BeBaiwBeite 611 01 OIAIKOVEG 1] 01 KOAEG BeV
TTEQPTOUV OTA ONUEIA ETTAPAG TNG PTTATAPIAG.
aTov eEOTTAIGHO /

» Alof3adeTe TTavTa KOl aKOAOUBEITE TIG 0dnyieg

TOU KATAOKEUOOTH YIa OAOUG TOUG TUTTOUG
aINIKOVNG N KOAOG. Z€ avTiBeTn TTepITITWON,
MTTOpPEl va TTPOKANBET TPAUUATIONOG.

* Mnv TO XPNOIYOTIOIEITE VIO payEipepa.

* Mn XPNOIUOTIOIEITE KATEWUYHEVQ N
armoénpapéva Peiypata KOAAG i OTEYAVWTIKWV.
* Mnv uTTEPQOPTWVETE TOV KivnTHpa! Z€
TTEPITITWON UTTEPPOPTWONG, ATTEVEPYOTTOINCTE
TO UNYXAvNUa, 0QaIpECSTE TNV PTTATapida,
TIPOCBIOPIOTE TNV AITIO KAl AQAIPECTE TNV.

* AKOAOUBROTE TIG 0dnyieg eykaTaaTaong.

O KATOX0G, 0 CWAAVAG KAl 0 SAKTUAIOG UE
oTrEipwHa TTPETTEN VA €ival CWOTA TOTTOBETNEVOI
KOl OQIXTA BIdWEVOL.

* PoPATE TTAVTA TTPOCTATEUTIKG YUAAIG.

* Kivduvog toiutiparog! Mnv midvete Tn pdpdo
TaxuTATWV! MpooégTe va unv TOINTIACETE TiTTOTA
atré 10 ypavad!

* Tnpeite TOUG KavVOVIOPOUG TTOU I0XUOUV Yia Tn
XWPA 0ag yia Ta XPNOIMOTTIOIOUPEVA UAIKA.
AKOAOUBNOTE TIG CUOTACEIG TWV KATAOKEUAOTWV
OTEYAVWTIKWVY UAIKWV! AdBeTe UTTOWN TO QUANO
OedouéVV aoQaAEiag TOU XPNOIUOTTOIOUHEVOU
UAIKOU.

» O1 KOAAEG Kal T OTEYAVWTIKA PTTOpOUV va
TTPOKAAECOUV KIVOUVOUG. AKOAOUBNOTE TIG
0odnyieg TN cuokeuaaia f TIG TTANPOYOpPIEG

TTOU TTAPEXOVTAI OTTO TOV KATAOKEUAOTH. Mn
XPNOIUOTIOIEITE PEYHATA TWV OTTOIWV 01 KivOuvol
gival ayvwaoTol.

* Mn xpnoiyotrolgite S10AUTEG, 0&éa 1 AN
ETMIOETIKG KABAPIOTIKA 6TAV KABOPICETE.

* AQAOTE TN CUOKEUN Kal Ta PEPN TNG

gg a0QaAEG PEPOG (TT.X. aoPaAioTE TOV
QATTOCUVOPHOAOYNUEVO CWARVA OTTO AvaTpoTT).
* TpaBAgte 10 ypavdad povo étav TECETE TN
OKAVOAAN.

MPOZOETOI KINAYNOI
* Mapd TNV €QaPUOYA TWV OXETIKWY KAVOVICUWY
ACQAAEIag KAl TNV EQAPHOYH TTPOCTATEUTIKOU
€COTTAIGPOU, UTTAPXOUV KivOuvol TToU dev
uTTOpPOUV va atmropeuxBouv. Autd eival:
* Mpo6BANua aKoAG.
* Kivduvog TpaupaTiopou ASyw ITTTANEVWV
owuaTidiwy.
* Kivduvog gykauudtwy Adyw Béppavong Twv
eCapTNUATWY KATA TN AgITOUpYyia.
* Kivduvog TpaupaTiopou Adyw TTaPOTETAPEVNG
xpnong.
MPOBAEMNOMENH XPHzH
H ouokeun €xel oxedlaaTei yia va atroBAAAEl
MeiypaTa aTeyavoTroinong f KOAAag atro
Quaiyyia.



AuT6 10 TOTOM acUpPaTNG KOAAAG EXEI
OXeDIAOTEN yIa ETTAYYEAUATIKA EQAPHOYN
aIANIKOVNG Kal KOAAAG. Mnv To XPnOIPOTIOIEITE O€
UYPEG OUVONKEG 1 0€ UPAEKTA UYPA 1) APIa.
H ouokeur| dev TTpoopideTal yia TPO@IHA
1 10TPIKOUG / KTNVIATPIKOUG OKOTToUG. Mnv
gpyadeoTe pe Quaiyyla Trieong. Mnv 1o
XPNOIUOTTOIEITE WG OUCKEUN aviywong A
didraong.
O xpARoTng eival TTARPwG uTTEUBUVOG Yyia OAEG
TIG {NMIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO aKATAAANAN
xpnon.
[Mpétrel va TnpouvTal o1 YEVIKE aTTOSEKTOI
KAVOVEG TTPOANWNG ATUXNHUATWY Kal Ol
OUVNUUEVEG TTANPOYOPIEG ATPAAEING.
ON/OFF

—_ =
<

1. AiokéTITNG evepyotroinang 2. KoupTri
EVEPYOTTOINONG-KAEIBWHATOG
Ma TNV ammoguyr| Tuxaiag Tieong TNG okavodAng
ToU OIaKATITN (1), TTOPEXETAI EVa KOUUTTI
KAEIBWPOTOG OKavOAANG. (2)
Ma va gekivioeTe To epyaleio, TTATAOTE TO
KOUMTTI KAEIDWHATOG OKAVOAANG OTNV TTAEUpd
A kai TpafngTe Tn okavdaAn Tou diakoTTn. H
TaXUTNTa TOu epyaleiou augdveral augdvovtag
TNV TTiEan oTn oKavodAn Tou SIaKOTITN. APrioTe
TN oKavOAAn Tou SIOKOTITN VO OTOUOTHOEL.
MeTd Tn XpAon, TTOTHOTE TO KOUPTTI KAEIBWHATOG
okavdaAng oTnv TTAeupd B.

PYOMIZH TAXYTHTAZ DIAL

1. KoupTri pUBuiong Taxdtntag
(H Tpo@odoaia UANIKOU eAEYXETOI OTTO TOV EAEYKT
TayxUTNTOG YIa XPrion o€ SIAPOPES EQAPHOYEG.
* EmAECTE pia TaxUTnTa YUpICOVTaG TO KOUWTT
oTnv €mOupunTA TaxUuTNTA.
YHMEIQXH: H 6éon «1» givail n xapnAdtepn (1o
apyn) pubuion TaxuTnTog Kal «6» n uwnAoTePn
(TaxuTepn) pUBUION TOXUTNTAG.
SHMEIQXH: Mnv yupilete ypriyopa TO KOUMTT
€VW AEIToupyei To epyaeio.
>HMEIQZXH: AvdAoya pe Tov TUTTO Kal TIG
guVvOAKeG Tou UAIKOU OTEyavoTToinang, evOEXeTal
va Pnv Tpo@odoTEITal PE XaunAr TaxUtnTa. €
QUTAV TNV TTEPITITWON, PUBUIOTE TO XEIPIOTAPIO

[]sysien JRATDE REES

o€ uwnAoTEPN TaXUTNTA. EHD
>HMEIQZH: Otav aAAdleTe TaxUTNTa OTT6 “5”
o€ “1”, yupioTe TO KOUUTTi apIoTEPOOTPO®A. Mnv
TNECETE TO KOUMTTI OEEIOOTPOPA.

AEITOYPTIA NMPOAHHX X TAGEPHZ /
AIAPPOHZ AEITOYPIIA

O KIvnTAPAG ouvexidel va AeIToupyei yia

MIKPO XPOVIKG BIACTNUO aKOUN KOl HETA

TNV atTeAeuBEépwan NG okavaaAng. Autd
atreAeuBepwvel TNV TTiEGT TOU UAIKOU
aTEYQVOTIOINONG Kal ATTOTPETTEI TO OTAIO.
EFKATAZTAZIH OR AQAIPEZH TOY
AAXTYAIOY KATOXOY

>uvdéate Tov dakTUAIo O, Tn ouvdeon pe
oTTeipwpa TNG BAKNG kai TNV TTAGKa oTn Baon,
OTEPEWVOVTAG OTABEPX TIG BIdES PE TN OEIPdA.
MNa va agaipéaeTe Tn BrKn, akoAoudBAOTE TN
SiadIKagia yKaTaoTaonG PE AvTioTPOPn OEIpa.

EFKATAZTAZIH KAI ATOKATAZTAZH TOY
PoOAOY
1. el0dyete TN PAPRSO aTd TNV TTIOW TTAEUPE TOU
epyaAeiou pe Ta dOVTIA TTPOG TA KATW.
2. ToTroBeTACTE KOI GUVOEDTE
10 éUPOAO pe TN Bida.

O d1a6éaipog TUTTOG doxeiou UAIKOU
oTeyavoTroinong yia BAkn peyéBoug 310 ml
gival povo yia guaiyyia. BeBaiwBeite 011 €xeTe
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ouvdéoel To £UBolo oTn pdpdo.

Ma va apaipéoeTe Tn paRdo kal 10 €UPoAo,
akoAouBnoTe Tn dladikacia eykatdoTaong
avTioTpo®a.

EFKATAZTAZH CARTRIDGE

KowTe TNV GKpn TOU aKpo@uaiou TNG

KOOETOG £T01 WOTE VA TPOPOdOTNOEI N
KOTGAANAN TTOGATNTA UAIKOU OTEYAVOTIOINONG.

KoéwTte TnVv dkpn TNG Kao£tag kai BIdwoTe
TNV GKPN TNG Kao£Tag. KOWTE TNV AKPn Tou
akpo@uaiou Ao&d / o€ Trepitrou 45 poipeg /
ava@Aoya pe 1o TTAATOG Tou appoU. ToTToBETACTE
TO QIOAIBIO OTO TTIOTONI GIAIKOVNG. MepIOTPEWTE
Oe€160TPOPA YIO VO OUVOETETE TO OKPOPUTIO
oT0 QuOiyylo. AKOAOUBNOTE TIG 0BNYiEg TOU
KOTOOKEUAOTH TNG KOOETAG.

E@apuooTe 1o UAIKO 0QIXTG OThV apbpwaon.

>HMEIQZH: BeBaiwBeite OTI £XETE EAEYEE

TNV KAOETA yIa NUIG TTPIV OTTO TNV EYKOTACTOON.

H xprion XxaAaopévng KAoETOG ITTOPET VO
TTpokaAéoel SuaAsiToupyia.
>HMEIQZXH: Otav emmavaypnoiJoTIOIETE pIa
KOOETA HEPIKWG XPNOIMOTIOINUEVT, PPOVTIOTE VO
agaipéoeTe TO OKANPS UAIKO OTEyavoTToinang
TIPIV TNV TOTTOBETNON.
YHMEIQXH: BeBaiwBeite 611 T0 Ypavad gival
TTPocapTNUéEVO aTo €UROA0. Mn xpnoIdoTIOoIEiTE
GAAo TUTTO EPPROAOU.
1. TpaBngre apyd pog Ta TTicw Tn Aafn Tou
€MPBOAOU / TOU JoXAOU XpOoVICHOU PEXPI Va
oTapaTAoEl

2. TOTTOBETACTE TO PUCTIyYIO GTN
Onkn OTTWG QaiveTal 0To OXMMA.

3. MiéoTe amraAd 1N pdpRoo péxpl To EUBoAo va
ayyigel To KATw PEPOG TNG KATETAG.

Ma va apaipéceTe TNV KAGETA, AKOAOUBNOTE
avTioTpo@a Tn diadikacia eykaTdoTaong.
AEITOYPI'IA KAAYMMATOZX

TpaBngre TN okavddAn yia va TPOPOSOTACETE TO
UAIKO oTeyavoTroinong. BAATe 1o éva XEpI KATW
atré Tn BAon yia va oTnpiteTe To epyaAeio KaTd
TN AgIToupyia Tou. MeTG Tn A&IToupyia, OKOUTTIOTE
TO UAIKO OTEYaAvVOTToinongG ammod To epYaAEio.
BeBaiwbeite 611 £XeTE aQaIpéTel TO UAIKO
OTEYAVOTTOINONG TTPIV Yivel OTEPED.

YHMEIQXH: Ztnv apxn Tng Aeitoupyiag,
puBpioTe ToV emAoyéa TaxUTNTAG aTO “1” Kal
TPABAETE apyd Tn okavdAaAn Tou SIaKATITN yia va
eAéyEeTe TTOON TTOGGTNTA UAIKOU OTEYavVOTIoinaNgG
TPOYOJOTEITAI.

>HMEIQXH: AvdAoya pe Tov TUTTO Kai TIG
guVOAKeG Tou UAIKOU OTEyavoTToinang, evOEXeTal
va PNV TpoQodOoTEITAl JE XaPNAR TaxUuTnTa. Z€
QUTAV TNV TTEPITITWON, PUBUICTE TOV TTIAOYEQ
pUBpIoNG TaxUTNTAg UWNASTEPQ.

>HMEIQXH: Edv 1o UANIKO oTeyavoTtroinong dev
Tpo@odoreital, eEAEyETE Ta akOAouBa onpeia:

* To GKPO TOU AKPOQPUOCIOU TNG KAOETAG BEV £XEI
KOTTEl ETTOPKWG.

» To UAIKG OTEyavoTToinoNG gival oTEPES Kal
QPAYHEVO OTO OKPOPUOIO.

* To @uaiyylo gival KATECTPOAUUEVO.

» To UAIKG OTeyavoTToinong €ival AKAuTITo.
ZeoTaiVOUPE TO UNIKO PEXPI VO JOAAKWOEL

*» To TpocapTnuévo €uBoAo dev gival KATAAANAO
yla Tov TUTTO UAIKOU OTEYAVOTTOINONG.
>YZTAZEIZ ATOOHKEYXZHZ

O kaAUTEPOG XWPOG aTToBrKeuong gival autdg
10U €ival 6poaepdg Kal ENPAOg, Hakpid atrd To
dueao nAIakd Gwg Kal TNV uTTeEPBOAIKA {éoTn N
KPUO. AlaTnpEiTe TTAVTA TO NAEKTPIKO £pyaAEio
KaBapd yia va AeIToupyei e aog@AAEia Kal
ATTOTEAECPATIKOTNTA.

KAGAPIZMA

ZHMEIQZH: MoTé punv xpnoIdoTIoIEiTE

Beveivn yia kaBapiopd. MTropei va TTpokAnBei
ATTOXPWHATIOPOG, TTAPAPOPOWAON 1} PWYHH.
MPOEIAOMOIHZH: ducngte Bpwpid Kal

akévn aTrd To KUPiwWG oWwua PE ENpo aépa



®
, , , , (R20 RAIDEREE::
OTIOTE TTOPATNPAOETE CUCOWPEUON BPWHIAS

péoa kal yUpw atrd Toug agpaywyous. PopdTe EZZD
EYKEKPIMEVN TTPOCTACIA YOTILV KAI EYKEKPIMEVN
HAoKa OKOVNG KATA TNV EKTEAEDT QUTAG TNG
d1adikagiag.

MPOEIAOMNOIHZH: MNoTé unv XpNOIUOTIOIEITE
OIaAUTEG i} AAAO XNMIKA YIO va KaBapioeTe pn
METAANIKG pEPN TOU £PYOAEgiou.

AuTd Ta XNUIKA pTTopolv va utroabuicouy Tnv
TT0I6TNTA TWV UNIKWYV TTOU XpNaIdoTTrolouvTal yia
auTd Ta pEPN.XPNOIYOTIOINGTE £va TTavi Bpeyuévo
ME veEPS Kal ATTIO oaTTOUVI. [OTE UNV ETMTPETTETE
TNV €i0080 uypwv oTo dpyavo. unv BubifeoTe
TTOTE O€ KAVEVA JEPOG TOU EPYOAEIOU.
>HMEIQZXH: To utréAoitmo uAiké aTn BAKn
KOOE£TAG MTTOPED va OTEYVWOEl av a@eBei xwpig
EMTAPNON. MnV ETIXEIPATETE VA EPAPUOTETE
UAIKO uTTé auTég TIG oUVOnKeS. AkoAouBnoTe

TIG OUCTAOEIG TOU KATAOKEUAOTA KOAAAG éTav
XPNOIUOTTOIEITE OIAIKOVN 1 KOAAQ YIa VO PEIOETE
ToV Kivduvo nuIdg.

Ma va kaBapioeTe Tn Bikn KaocéTag, akoAoubAoTeE
TIG OUCTAOEIG TOU KATAOKEUAOTA KOAAAG yIa
KaBapiopd UAIKOU atrd To akpo@®Uaoio, To EURoA0
Kal TN papRdo euBoAou.

THN TTPOXTAZIA TOY I[IEPIBAAAONTOX

N pokeipévou va TTPOCTATEUBET TO
EPIBAANOY, Ta pnxavAuara, Ta

agecoudp Kal Ol CUCKEUATIEG TTPETTEN VO
UTTOOTOUV KATAAANAN eTTeCepyacia yia Tnv
ETTAVAXENCIYOTIOINGN TWV TTPWTWV UAWY TTOU
mepiExouv. MNa tn dieukdAuvon TNG avakUKAwoNG,
Ta P€PN OTTO TEXVNTA UAIKG ETTIONUaivOvTal
avaAdyws. Mnv aTToppITITETE TA PNXAVAUOTA PE
OIKIOKd atroppiypartal Zopewva pe TV odnyia
2012/19 / EK yia TIG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKES
OUOKEUEG OTO TEAOG TOU KUKAOU WG TOUG Kal
TNV £YKPIOT Kal WG €BVIKN vouobeaia, Ta
pNYavAuaTa Tou dev HTTopouv TTAEOV va
XPNOIUOTTOINBOUV TTPETTEI VO GUAAEYOVTAI
XWPIOTA Kal va uttoaAAovTal o€ KATAAANAN
€TTECEPYATIA yIQ TN XPHON TOU TTEPIEXOPEVOU TTOU
TTEPIEXETAI OE AQUTO. TTOAUTIMEG DEUTEPOYEVEIG
TTPWTEG UAEG.



36  www.raider.bg
M K OpuruHanHu YnatcTBa 3a ynotpeba

MounTyBaHW KOPUCHULM

YecTnTku 3a KynyBake Ha MalLnHa of 6bp3opasBuBalLaTa ce 6peHs 3a enekTpuYHu 1
nHeBmaTtcku anatku - RAIDER. Mpu npaBunHo nHctanupawe u pabota, RAIDER ce curypHu u
[OBEpnuBKU MaLUmHK 1 paboTaTta co HUB Ke BU OBO3MOXM BUCTUHCKO 3a40BorcTBO. 3a Balleto
NOrogHOCT € u3rpageHa v oanuyHa cepBncHa Mpexa co 32 cepBMUCOT HU3 Lienara 3emja.

[Mpen Aa ja kopucTUTe oBaa MallvHa, Be MONMMe BHMMATEMNHO 3arno3HajTe co oBaa “YnarcTeo 3a
ynotpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Baluarta 6e36egHocT 1 co uen ga ce o6e3beau npasunHa u ynotpeba,
npoyuTajTe rv ynatctearta BHUMATENHO, BKIy4yBajku npenopakute n npegynpenysamata BO HUB.
3a n3berHyBare Ha HenoTPeOHM rpeLLKn N MHUMAEHTU, BaXKHO € OBME UHCTPYKLMK Aa OCTaHaT Ha
pacnonarawe 3a gHUTe U3BeLlTan Ha cuTe Ko ke rv KopucTaT MawmHata. AKo ja npogageTe Ha
HOB COMCTBEHMK Toa “YnaTtcTBaTa 3a ynotpeba” Tpeba Aa ce npepane 3aefiHoO CO Hea, 3a 4a MOXe
HOBMOT KOPUCHWK [la Ce 3arno3Hae Co COOABETHU Mepku 3a 6e36eaHOCT 1 ynaTcTeaTa 3a paboTa.

“EBpomactep Mimnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacTeH NpeTcTaBHUK HA MPON3BOAUTENOT U
COncTBeHuK Ha TproBckata Mapka RAIDER. Agpecara Ha ynpaByBake Ha komnaHujaTta e Coduja
1231, 6yn “Jlomcko ynuua” 246, Ten 02 934 33 33; 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com;

e-mail: info @ euromasterbg. com.

Op 2006 roamHa BO KOMMaHWjaTa € BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutetot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukauuja: TproBuja, yBo3s, U3BO3 1 CEPBUC Ha NPOECUOHAMHN 1 X06U
eneKTPUYHN, MHEBMATCKM 1 MexXaHUYK1 anaTtki U 3aegHunyka xapasep. CepTudukaToT e usgageH og
Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWUYKK NOOATOLIU

RDP-
Model - BCG20solo
HanoH \% 20
MakcumanHa pacnpegenba Ha cuna N 2500
[MpomeHnuBaTa 6p3nHa ja onTumnsnpa mm/min 30-480
ronemMuHa Ha gpxad 3a kacetun ml 310
ENEMEHTU 3ABPLLEHU

. Kyknwte (apxay 3a BMeTHyBaHe KaceTu)
. 3rno6oT Ha gpxa4voTt

Pon

. Pauyka 3a wunkm

. Bupau 3a npunarogyBare 6p3uHa

. Konye 3a akTuBupame-3aknyyyBate

. 3anTuBake Ha NULITON

. MpedpneTe ro akTuBUpaweTo

ONOUAWN=



ONLUTU YNATCTBA 3A BE3BEHA
PABOTA
Be3beaHo paboTere Ha enekTpu4HNOT anat
€ MOXHO CamMO aKo BHUMATENHO MM npountaTe
ynatcTBaTa 3a pabota n 6e3begHocHUTE
ynaTcTBa v CTPOro 1 creguTe ynartcteaTa
coapXaHu BO Hero.
Be3benHocT Ha paboOTHOTO MecTO.
OppxxyBajTe ja paboTHaTa NOBpPLUMHA YnCTa
1 [obpo oceeTneHa. 3anyLueHnTe Unu TeMHK
obrnacti Moxe Aa npeav3BukaaT HeCpeKku.
He pakyBajTe co enekTpu4Hu anaTtu BO
NoTeHLMjanHoO ekcnno3mBHW atmocdepu,
Kako BO MPWCYCTBO Ha 3ananuBu TEYHOCTH,
racosu unu npawmHa. EnekrpuyHnte anatm
reHepupaat UCKpW LUTO MOXaT Aa 3ananat
npaLumHa unm racosw.
3awTuTeTe M geuara u crnyyajHuTe MUHyBauu
Kora paboTuTe CO eneKkTPUYHNOT anat
PaceaHocTa moxe ga pesyntupa co rybewe
KOHTpona.
He po3BonyBajTe enekTpUYHNOT anart Aa ce
HaBnaxHW. He kopucTeTe BO BnaxHa cpeguHa.
NWYHA BE3BEOHOCT
 buaete 6yaHW, BHUMaBajTe LWITO NpaBuTe
n bugete pasymHu kora pabotute co
enekTpuYHKOT anat. He kopucteTte ro
eNeKTPUYHWOT anaTt Kora cTe YMOPHW Unn nog
[ejcTBO Ha Aipora, ankoxon unv nekosu. Eaex
MOMEHT Ha Herpwxka npu paboTa co efneKkTpuyeH
anart Moxe Ja foBefe A0 CEePUO3HN NoBpean.
* Kopuctete nuyHa 3awTntHa onpema. Cekoralu
HoceTe 3alTvTa 3a o4un. 3alTuTHaTa onpema,
KaKo LUTO Ce Macka 3a AuLieHe, 3aLUTUTHN
YeBMU LUTO He Ce Nu3raar, LWeM Unm cryLiHa
3alTWTa LWITO Ce KOPUCTU NOL COOABETHU
yCrnoBu, Ke r'm Hamanu Hecpekute npu paborta.
» CnpeueTe cny4ajHo akTMBupatrse. [NpoBepeTte
[Aanv npekuHyBa4voT e BO UCKIy4veHa nonoxoa
npea Aa ro noBp3eTe CO U3BOPOT Ha eHepruja
1 / unu B6atepujata nped Aa ro nogurHeTe Unm
HOCWTe anatoT. « « « « HocereTo enekTpuyeH
anat co NpCTOT Ha NMPEeKMHYBa4oT Unn
CcTapTyBahe Ha enekTpuyH1Te anartu Kkora
NPeKnHyBa4oT € BO nonoxba ,BKryyYeH" Moxe
fa pe3ynTupa co Hecpeka npu paboTa.
» OTCTpaHeTe ' cuTe npunarogyBayku Umnm
Kny4eBu nNpea Aa ro BKIyYnTe enekTpuyHuoT
anar. MNpuuyBpcTeHn 3a poTPaYKn AEnoBm
o[ ENEKTPUYHWOT anar, KrnyyYeBuTe unu
npunarogyBavkuTe Kny4yeBu Moxe Aa
npeau3BKKaaT noBpeau.
* He ce ucterHyBajte npemHory. LiBpcTto cTojTe
Ha Ho3e BO cekoe Bpeme. OBa OBO3MOXYyBa

[]sysien JRATDE REEY
[Pro)

nogo6pa KoOHTpona Ha eNeKTPUYHKOT anaTt BO
HeoYyeKyBaHN CUTyaLuu.
* ObneyeTe ce cooaBeTHO. He HoceTe BUceYka
obneka nnu HakuT. [lpxeTe ja kocaTta, obnekara
1 pakaBuLMTe nodarneky of MoABWKHUTE
nenosu. Bucu obneka, Hak1T unu gonra koca
MoXe Aa ce gaTi Co NoABUXKHU AEMNOBU.
« lokonky ce 06e3beneHn acnnupaumnoHn ypeam
uny cobmMpHULM Ha NpaLlvHa, NpoBepeTe Aanu
Ce NoBp3aHW 1 Aanu ce KopucTaT NpaBuIHo.
Ynotpebarta Ha oBMe cpeacTBa Moxe Aa
Hamasnu onacHOCTUTE MNOBP3aHU CO MpaLuvHa.
» Euromaster rapaHtupa 6ecnpekopHa paboTa
Ha eneKTPUYHMOT anaTt camo ako Kopuctute
gogatoum cneumjanHo An3ajHMpaHy 3a OBOj TUM
eneKkTpUYHN anaTu.

KOPUCTEE U T'PUA HA ANNATKUTE 3A
MOOWHOCT
* He npeonTtoBapyBajTe ro enekTpuyHUOT anar.
* KopucTeTe ja BUCTMHCKaTa anaTka 3a Bawiarta
annukauuja. NpaBunHaTta enekTpyMyHa anatka
Ke ja 3aBpLn paboTtaTta nogobpo v nobesdenHo
CO TEMMOTO CO KOe € An3ajHUpaH.
* He kopucTeTe ro enekTpuyHUOT anar ako
NPEeKMHYBaY4oT He Ce BKIy4YyBa W UCKIyYyBa.
Cekoj eneKkTpuyeH anar LTo He MOoXe Aa ce
KOHTpOMnupa Co NPEKNHYBAYOT € onaceH 1 Mopa
[a ce nonpasu.
* Nckny4ete ro kabenoT 3a HanojyBakse v / unu
baTtepujaTta o enekTpUYHUOT anapat npeag
[a HanpaBuTe kaksu 6uno npunarogysamna,
MeHyBak-e [0AaToLM UMW cKnaavpare Ha
anaparor.
BakBuTte npenmmmnHapHy 6e36e4HOCHN MepKM ro
HamanyBaaT pu3MKOT of HecakaHa paboTa Ha
eneKkTPUYHUOT anar.
* YyBajTe rv npeHoCnmMBMTE ENEKTPUYHN
anaTtu noganeky of 4odaToT Ha Aeuarta u He
[03BONyBajTe Nnyre WTO He ce 3an0o3HaeHu
CO ernekTpuYHaTa anartka unu oBve ynaTcrea
na pabotaTt co Hea. EnexkTtpnyHute anatu ce
onacHu BO paLeTe Ha HeoByYeHU KOPUCHULN.
» OppXyBajTe enekTpUYHM anaTtu.
MpoBepeTte ganun uMa NOMecTyBaHe BO
NPUKy4YoLUTE Ha NOABWXHUTE OENOBY,
[anu nma Kpluere Ha AenoBUTE U KaKBU
6uno apyru coctojou WTO MoXaT Aa Bnuvjaat
Ha paboTara Ha enekTpuyHuTe anatu. AKo
eneKTPUYHNOT anaT € OLTETEH, 3af0IKUTENHO
nonpaseTe ro npej Aa ro KOpUCTUTE MOBTOPHO.
MHory Hecpeku ce npeausBmnkaHu og cnabo
OOp>KYBaHU eNeKTPUYHM anatu.
» Cekoralu ofpXyBajTe rv anaTtkute 3a
ceyerbe Jobpo n3ocTpu n unctu. MpasBunHo
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oApXyBaHUTE anaTkun 3a cevyere Co oCTpyu
paboBM NOTELLKO ce CBUTKYBaaT 1 MOSIECHO ce
KOHTponupaar.

* KopucTete enekTpuyHu anatu, gogatoum

1 JodaTtoum BO COracHOCT CO ynaTcTeara,
3emajku rv npegsug paboTHUTE YCroBM U
npupogarta Ha pabotata. Kopucteweto Ha
eneKTPUYHUOT anaT 3a paboTa pasnuyHa o
OHaa 3a Koja e HameHeTa, Moxe Aa AoBeae A0
OMacHu cUTyauum
AONONHUTENHN CNELUU®UYHU YINIATCTBA
3A BE3BEOQHOCT 3A MAINKATA

+ [ipxxeTe ro anaTtoT 3a M30MpaHn NOBPLLUNHU
Kora ussegyBaTe paboTa Kage LTo anaToTt
MOXe [a Bnunjae Ha ckpueHute xuumn. KoHtakToT
€O XuLa ,nof HamnoH" Moxe Aa rm CTpyu un
MeTarnHuTe AEenoBU Ha ENEKTPUYHKOT anart, Kako
pesynTaT Ha LUTO onepaTopoT Moxe Aa aobue
CTPpyeH yaap.

 [ipxeTe rn paueTte noganeky of npeaenot

Ha KNWMnoT M LUMMNKaTa 3a KNvMnoT Ha A03epoT

3a cUnUKoH / nenuno. Moxe ga rv ckpmte
NpcTUTE NOMEry LieBKaTa Ha APXKayoT W KIUMOT.
+ Kora paboTtute co nuLITON 3a CUINNKOH / nienak
Haj rnaeaTta, He [J03BOMYBajTe KNMnHaTa Lunnka
npeq BawmnTe oun unu rmaea. KnunHara wunka
MOXe [ia ce NM3He HaHa3az Bo npaseL Ha
KopucHUKoT. Cekorall HoceTe 3aluTuTa 3a oun
Kora KOpMCTWTE MULLTON 3a CUIUKOH / nenak.

» Cekoraw paboTeTe BO COOABETHO NPOBETPEHO
rogpadje 1 HoceTe COOABETHA pecnmpaTtopHa
3awTuTa Jokorky e notpebHo. MNMapearta o
HeKOW CUIUKOHM ¥ nenuna moxe fa éuaat
LUTETHMW.

* Wckny4yeTe ro ypenoT u oTCTpaHeTe ja
GaTtepwjaTta npeg ga BMETHETE UnNn n3Bagute
[OMOMHMTENHa onpema, npe Aa rv nonpasuTe
VNV U3BpLUUTE NnonpaskunTe. HecakaHoTo
paboTere Ha anaToT Moxe Aa nNpean3Brka
nospeau.

* KopucTete camo fopgatoum npenopayanu of,
NpOV3BOAMTENOT CO BalLMOT Moden. [loaatounTe
LUTO MOXe Aa 6uaaT cooABETHM 3a efHa anaTka
MOXe [a co3gaaar pusvK of nospeda kora

ce kopwcTaT co Apyra anatka. KopuctereTto
HecooABETHN JofaToLM MOXe Aa Npeamnssuka
pu3uK of nospeaa.

* [poBepeTe Aanv CUNUKOHUTE UNK Nenunata
He naraaTt Ha KOHTaKTHWUTe TOuYkM Ha GaTepujaTa.
BO onpemara /

» Cekorawl ynTajTe 1 cnegere rv ynarcrearta Ha
NPOV3BOAMTENOT 3@ CUTE BUAOBU CUNMKOHW UNn
nenwvna. Heycnexot aa ce ctopu Toa MOXe Aa
pesyntupa co nuyHa nospesa.

* He kopucTeTe 3a rotBerse.

* He kopucTeTe 3amp3HaTh nnu cyLueHu nenuna
UM cMecu 3a 3anTrBame.

* He npeontoBapyBajte ro motopot! Bo cnyyaj
Ha npeonToBapyBahe, UCKIy4eTe ja MaluuHara,
n3BageTe ja 6batepujaTta, yTBpAeTe ja npuunHaTa
1 OTCTpaHeTe ja.

» CniegeTte rv ynatcTBaTa 3a uHcTanauuja.
[pxayoT, ueBkaTa u NPCTEHOT CO HaBOj Mopa
Aa bugat npaBUMHO MOHTVPaHW 1 LIBPCTO
HaBpTyBaHM.

+ Cekoralll HoceTe 3aLUTUTHK o4una.

» OnacHocT opg ctuckake! He cakajte ja
6p3vHaTta! BHumaBajTe ga He CTUCHETE HULLTO
of npaykara!l

* BHMMmaBajTe Ha nponucuTte LUTO BaxaT 3a
BalliaTa 3eMja 3a KOPUCTEHUTE MaTepujany.
Cnepete v npenopakute Ha Npov3BoaMTenuTe
Ha 3anTuBHaTa cmeca! Be monunme umajte Bo
npeasug 6e36e4HOCHVOT NNCT 38 KOPUCTEHNOT
martepwjan.

* lenunata 1 3anTuBHaTa cMeca Moxe fa
npeam3BukaaT onacHocTu. Cnepete rv cute
ynaTcTBa Ha NaKkyBaHeTO UNn MHcopMaLumTe
AafeHn of NnponsBoauTenot. He kopucteTe
MeLUaBVHM 41K OMAaCHOCTM Ce HEero3HaTu.

* He kopucTeTe pacTBOpyBayu, KUCENMHU Unn
ApYrn arpecuBHN CPeACTBa 3a Y/CTeHe Npu
ynucTEH-E.

+ OcTaBerTe ro anapaTtoT U HeroBuTe Aerosu

Ha 6e36eaHo mecTo (Ha np. Obe3beneTe ja
OeMOHTVpaHaTa LieBKa of NpeBpTyBak-e).

* [oBneyeTe ro 3anyaHMKOT caMo Kora CTUKEpPOT
€ NpuTUCHar.

OONONHUTENEH PU3UK
* / nokpaj npumeHaTta Ha peneBaHTHUTE
6e30eHOCHM NPONNCK U NPpUMEHA Ha 3alTUTHA
onpema, nocTojaT pusnLM LITO He MOXaT Aa ce
n3berHat. OBue ce:
» OwTeTyBake Ha CINyxXoT.
» OnacHocT of noBpeaa Nnopaay YeCTUYKU LITO
netaar.
» OnacHOCT o M3ropeHuLUM Nnopagun 3arpeBare
Ha gopartouuTe 3a Bpeme Ha paboTaTta.
» OnacHocT of noBpeja nopaan NpofosikeHa
ynotpeba.
HAMEHCKA YMNOTPEBA
AnapaToT e An3ajHupaH aa ncdpnuv 3anTmekn
WY NENNMBY MELLABUHU Of KaceTu.
OBoj nuwITON 3a 6e3xNYeH nenak e gusajHupaH
3a npodpecroHanHa nprMeHa Ha CUIMKOH U
nenak. He kopucTeTe BO BNaxHW YCIIOBU UMK BO
3ananvBeu TEYHOCTMU UM FracoBMU.



AnapaToT He e HaMeHeT 3a XxpaHa unu
MeOuUMHCKM / BeTepuHapHu Lenu. He pabotete
CO KaceTu rnopg NpUTUCOK. He kopucteTe ro kako
ypen 3a KpeBare Unu UCTErHyBak-e.
KopWCHUKOT € LienocHO OAroBopeH 3a cute
LUTETW Npean3BMKaHy of HernpaBunHa yrnotpeba.
Mopa ga ce noynTyBaat onwTo npudaTeHnTe
npaewvna 3a npeBeHLuja of Hecpeku 1
npunoxexHute 6e36egHOCHN MHOPMaLUK.
BKINYYEHO NCKITYYEHO

=—=_]

1. MNpeknHyBay 3a akTuBMpame 2. Konye 3a
aKTBMpaH-e-3aKnyyyBame
3a fa crnpeynTe crny4ajHo NpUTUCKake Ha
npekuHyBa4oT (1), obe3beaeHo e konye 3a
3aKny4vyBake Ha aKTUBMpaHETO. (2)
3a pa ja ctapTyBaTe anarkara, NpUTUCHETE ro
KOMYEeTO 3a 3aKkfyyyBake Ha aKTVBUPaHETO
Ha cTpaHaTta A 1 noeneveTe ro NPekMHyBayoT.
Bp3auHaTa Ha anaTtoT ce 3rorieMyBa co
3ronemMyBake Ha NPUTUCOKOT BP3 YKpananoTo Ha
npekvHysayoT. OTnyLITeTe ro NPeknHyBayoT 3a
npekvHyBak€e 3a [ia 3arnpe.
Mo ynoTtpeba, nputncHeTE ro Kon4eTo 3a
3aknyyyBare Ha aKTVBMPaHeTO Ha cTpaHaTa b.

BPOJ 3A NPEAYNPELNYBAE 5POJ

(BHecyBaheTO Ha MaTepujanoT ro KoHTponupa
KOHTPOMOpOT 3a 6p3uHa 3a ynotpeba Bo
PasnuyHK annvkaumn.

* N3bepeTe Gp3nHa Co BpTEHE Ha KOMYETO 0
cakaHaTta bp3uHa.

3ABENELLKA: Mosuuujata ,1“ e HajHuckaTa
(HajcnopaTta) nocTtaBka 3a 6p3vHa u ,6“ e
HajBucokaTa (Hajop3aTa) noctaBka 3a 6p3vHa.
3ABEJIELLKA: He BpTeTe ro konyeTto 6p3o
nopeka pabotu anaror.

3ABEJIELLKA: Bo 3aBUCHOCT o BUAOT 1
yCnoBWTe Ha MaTepujanoT 3a 3anevatyBahe,
MOXe [la He ce HanojyBa co mana 6p3uHa. Bo
OBOj Cryy4aj, NOCTaBeTe ro KOHTPOSOPOT Ha
noronema 6p3vHa.

3ABEJIELLKA: Kora ja meHyBaTe 6p3unHaTta of
,9"“ B0 ,1% cBpTETE ro KONYeTO CNPOTUBHO Of

(]sysien JRAIDE REES
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CTpenkute Ha YacoBHUKOT. He nputuckajTe ro
KOMYeTO BO HAcOKa Ha CTPENKWTE Ha YaCOBHUKOT.
®AHKYHLMWJA 3A CNIPEYYBAE HA
®APYHLIUJA HA KANA /E | UICNOPEA
MoTopoT npogomnxysa Aa paboTu KpaTko Bpeme
Oypwv 1 OTKako ke ce nywTn ykpananoto. Osa ro
ocrnoboayBa NPUTUCOKOT Ha 3aneyaTyBavkuoT
mMartepujan u cnpevysa Kanehe.

WHCTAINPA ORE NN OTCTPAHYBAE HA
MPCTHUKOT HA APOLDAYOT

MpuuspcTeTe ro npcteHoT O, NPUKIYyYOKOT

CO HaBOj Ha ApPXa4voT M nrioyaTa Ha ocHoBaTa
CO LiBPCTO NPULBPCTYBak-e Ha 3aBPTKUTE BO
HM3a. 3a 4a ro oTCTpaHunTe ApXayorT, cnegeTte
ja noctankara 3a nHcTanaumja Bo obparteH
pepocnea.

1. O-npcTeH 2. HaBojHa Bpcka Ha
apxavort 3. lMNnoya 4. 3aBpTka 5. OcHoBa

WHCTANAUWUJA U QEMHCTANALUJA HA
NAPTA
1. BMeTHeTe ja npaykaTa oA 3agHaTa CTpaHa Ha
anartoT co 3abute CBpPTEHW Hagony.
2. BmeTHerTe ro n 3akavete
ro KNuMnoT co 3aBpTKaTa.

[ocTanHuoT T!n Ha KOHTejHep 3a maTtepujan 3a
3aTBOpar-e 3a gpxad co ronemuHa og 310 ml e
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camo 3a kaceTu. BHumaBajTe aa 3akaumte knun
Ha npadkara.

3a ga rv oTcTpaHuTe npadkarta 1 Knunor,
criepeTe ja nocTankaTa 3a MHCTanauuja
obpaTHo.

WHCTANMPAE HA KAPTU

WceueTe ro BpBOT Ha MnasHuuaTta Ha

KaceTara, Taka LUTO ce BHECYBa COOABETHA
KONMMYMHa mMaTepujan 3a 3anTuBame.

WceueTe ro BpBOT Ha kaceTtaTa v 3awwpadete
ro BPBOT Ha kaceTaTa. VceyeTe ro BpBOT Ha
MrasHuuaTa Koco / Ha okony 45 cteneHu / BO
3aBMCHOCT O/} LUMpUHATa Ha crojoT. BmeTHeTe
ja Bujanata BO CUNIMKOHCKUOT MULLTON.

SABEJNELWKA: bugete curypHu ga ja
npoBepuTe KaceTaTa 3a oLTeTyBawe npeq aa
ja nHcTanupate. Kopuctereto Ha owTeTeH
KepTpuLl MOXe Aa NpeaunsBrka AedekT.
3ABEJIELLKA: Kora noBTOpHO KOpUCTUTE
AenyMHO KOPUCTEH KepTpWLl, BHUMaBajTe
[a ro oTCTpaHuWTe TBPAMOT MaTepujan 3a
3anevaTyBarbe npea Aa ro MoHTupare.
3ABEJIELLKA: NpoBepeTe aanu 3anyaHukoT e
npuKayeH Ha Knunot. He kopucTete Apyr Tvn
KUnoBwm.

1. Noneka noBneveTe ja paykata Ha KnNunot /
TajMMHIOT Ha3aj Aofeka He 3acTaHe

2. BMETHEeTe ja KaceTaTa BO ApXayoT

KaKo LUTO e MpuKaXaHo Ha crnukara.

3. HexHo nputucHeTe ja npadkata gofeka
KIMMNOT He ro Jonpe AHOTO Ha KaceTaTta.

3a fa ja oTcTpaHuTe KaceTaTa, cnegerte ja
nocTankara 3a MHcTanauuja obpaTHo.
OMNEPALNJA 3A KAMYBAE

MoBneyeTe ro ykpananoTo 3a Aa ro HaxpaHuTe
mMaTtepujanoT 3a 3anevartyBake. CTaBeTe ja
efHaTa paka noj ApxadqoT 3a Aa ja noaapxuTe
anaTtkaTta Aofeka ja pakysarte. o onepauujata,
n3bpuLLETE rO MaTepujanoT 3a 3aneyaTyBame
of anatoT. buaeTe curypHu aa ro otcTpaHuTe
mMaTtepujanoT 3a 3anevaTtyBake npes Aa ctaHe
LiBPCT.

3ABEJIELLKA: Ha noyeTokoT Ha paboTaTa,
rnocTtaBeTe ro TpKanueTo 3a npunarogyBare
Op3vHa Ha ,1“ 1 noneka nosreyeTe ro
NPEeKMHYBaYoT 3a Aa NPOBEPUTE KOJIKY KONMUYMHA
mMaTtepujan 3a 3anevyaTtyBare ce BHECyBa.
3ABEJIELLKA: Bo 3aB1cHOCT oA BUAOT U
yCcrnoBuTe Ha MaTepujarnoT 3a 3anevaTyBare,
MOXe [la He ce HarmojyBa co Mana 6pavHa.

Bo 0BOj cnyyaj, noctaBeTe ro NoBUKYBa4oT 3a
npunarogyBane 6p3nHa NOBUCOKO.
3ABENELLKA: Ako maTtepujanot 3a
3arneyaTyBake He e HaxpaHeT, NpoBepeTe M
crnegHuBE TOYKM:

» BpBOT Ha MnasHuLaTa Ha KaceTtaTa He e
COOBETHO UCEYEH.

» MaTepwujanot 3a 3anevyatyBae e LBPCT 1
3aTHaT BO MnasHuuara.

» KacetaTta e owrteTeHa.

» MatepwujanoT 3a 3aneyaTyBare€ € KpyT.
3arpejTe ro matepujanoTt foAeKa He CTaHe Mex.
* [pULUBPCTEHUNOT KNWN HE € COOABETEH 3a TUMOT
Ha maTepwjan 3a 3ane4yaTyBame.

MPEMOPAKWN 3A YYBAE

Hajoobpo mecTo 3a cknagupare e nagHo 1
CyBO, Aaneky of AMpeKTHa COHYeBa CBETNMHA
1 npekymepHa TonnuHa unu ctyd. Cekoraiu
OpXeTe ro enekTpUYHMOT anar Y1cT 3a Aa
paboTn 6e36eaHO 1 edomkacHo.

UYNCTEE

3ABEJIELLKA: Hukoraw He kopucTeTe 6eH3nH
3a ynctewe. Moxe fa HacTaHe NpoMeHa Ha
6ojaTa, Aedopmauja nnm nykare.
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MPEOYMNPEOYBAE: Ucnywrajte HeuncToTWja EZKD
1 NpaLunHa of rMaBHOTO TEMO CO CyB BO3AYX
cekorall kora ke 3abenexuTe Tanoxere
HeuyncToTUja BO 1 OKOMNy OTBOPUTE 3a
BeHTUNauuja. Hocete ogobpeHa 3awTuTa

3a oYM 1 ogobpeHa macka 3a npaLumHa npu
n3BeayBake Ha oBaa nocrarnka.
MPEQYMPEOYBAE: Hukoraw He kopucTeTe
pacTBOpyBayM UNu Apyru Xxemukanuu 3a
YMCTEHE Ha HEMEeTanHy AenoBu of, anarToT.
OBUe xemyKanuu Moxat Aa ro Hamanar
KBanMTETOT Ha MaTepujanuTe LWTO ce kopuctat
3a OBVE [ENOBU.

KopwcTeTe kpna HaTtoneHa co Boaa 1 6nar
canyH. Hukoral He 103BONYBajTeE TEUHOCTU

[a BrnesaT BO MHCTPYMEHTOT; HUKOrall He
noTonysajTe BO koj buno gen og anator.
3ABENELLKA: OctaHatuot matepujan Bo
[ApXayoT 3a kKaceTn MOoXe [a Ce UCYLUM aKko He
ce Habyayea. He obuayBajTe ce fa npumeHuTe
maTepujan noa osue ycrnosu. Crnegete rm
npenopakute Ha NPoV3BOAWUTENOT Ha Nenuno
Kora KOpUCTUTE CUIIMKOH UK Nenuno 3a aa ro
HamanuTe pUsuKOT Of OLUTETYBaH-E.

3a yncTere Ha ApXadvoT 3a KaceTu, creaete m
npenopakuTe Ha NPoM3BOAMTENOT Ha Nenuno 3a
yncTEHE MaTepujan of MnasHuuara, KnunoT 1
KnunHaTa Lwurnka.

N Lien Aa ce 3alTUTU X1BoTHaTa
cpeaviHa, MalmHUTe, JojatouuTe

1 NakyBar-eTO Mopa Aa buaat cooaBeTHO
obpaboTeHun 3a NoBTOpHa ynoTpeba Ha
CYPOBUMHUTE LUTO ' coapxaT. 3a Aa ce onecHu
PeLMKIpaHeTo, COOABETHO CE O3HaYEHM
AenoBu n3paboTeHn of BeLLTaykn maTepujani.
He dpnajte rm mawmHuTe co otnag og
pomakuHcTeoTo! Cnopeg Aupektusata 2012/19 /
E3 3a eneKkTpuyHN 1 eneKkTPOHCKN ypeamn Ha
KpajoT Ha XWUBOTOT 1 0f0bpyBake 1 kako
HaLMOHanHo NpaBo, MallMHUTE LUTO NoBeke He
MoXaT Aa ce KopuctaT Mopa Aa ce cobvpaat
OOAENHO 1 fla ce Noanoxar Ha cooaBeTHa
obpaboTka 3a Aa ce nckopucTaT COAPXKUHUTE
cofpXaHu BO Hero. BpeAHW CeKyHaapHu
CYPOBUHM.
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(R20 LXNTFR +
SPARE PARTS o

No. English Name Burley Code Type Qty
1 0104012600 [Screw M6X20 M6 X 20 2
2 0102037120 Hose set 1
3 0104016014 Nut M8 M8 1
4 0102037121 ["Tessure 1

plastic trav
5 0104020029 EZEEZF gasket 246X 2 1
6 0104016027  |Nut M6(10x10%5) M6 (10X 10X5) 4
7 0103110105 |€8T Dox 1
components
8 0102015190 Gear rack 1
9 0201112200 Gear box 1

10 0104011002 |Screw ST3X16 st3X 16 4
11 0104020055  |'ntifriction 28.2X214X0. 5 1

gaskets

12 0102015191 Big bevel gear 1
13 0104040526 Pin @8x56 28 X 56 1
14 0104011001 Screw ST3X10 st3X 10 3
15 0102037199 Bearing plate 3
16 0102015192 |Small bevel 1

gear

17 0102050459 Bearing 628 628 1
18 0201112250 Middle support 1
19 0102015193 Middle shaft 1
20 0102037122 Tripping baffle 1

o Spring 16T.2 16T.2 7.7X2

4 0102039610 7.7%20.6x4.01 0.6X4.01 !
22 0102037123 Tripping block 1
23 0102015195 |Planet 12
24 0102015194 Ring gear 2
25 0102015197  |1lotder for 3

planet
26 0104017039 Screw M2. 5X6 M2.5X6 2
27 0201112260 | o Pox TOT 1
28 0102015196 Center gear 1
29 0202951113 Motor HRS380SL-3067 DC 18V 1
30 0201112270 Rack tube 1
31 0201L55102 Rack handle 1
32 0104010304 Screw M4X10 M4 X 10 1
33 0104011002 Screw ST3X16 st3X 16 11
Left

34 | oz01mizsep  |rousinsteft I
chassis pin
cover

35 0201115100 Speed dial knob 1
36 0201115101 Switch button 1
37 0104020003 flat washer 25 1
38 0103081301 PCB 1
39 0103081300 |>Peed 1

controller

10 0201712311 [Porory PT0E 1

ﬁight housing+

41 0201114800 Right chassis 1

Dln cover

42 0103014858  |Micro switch 1
43 0104040527 [Pin @4x25 24X 25 1
44 0102037124 Tripping block 1
45 0201112300  [Retease, 1

connection

46 0104020005 flat washer 27T X214 X1 1
47 0102035262 [>Prine for 16T. 28, 2X20. 6 X8. 01 2

tripping button

48 0201112290 Tripping button 1
49 0103060011 Inductor 1
50 0303019000 Label 1
51 0104011605 screw ST3X8 ST3*8 3
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(BG) Oeknapupame Ha co6CcTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3¥ NMPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE
CcTan4apTv u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with
the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagbes que se seguem:
(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och foljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etté tama tuote tayttda seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az
alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN ISO 12100:2010
EN 62841-1:2015+AC:15
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

2006/42/EU, 2014/30/EU, o Buigaria,
248 Lomsko
Place&Date of Issue: tax: +359 2 i

Sofia, Bulgaria
JUNE 02, 2024

DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless caulking gun RDP-BCG20solo

Euromaster Import Export Ltd., Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) I1zjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su

da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBOK OTBETCTBEHHOCTL 3asIBMSIEM,
YTO AaHHOe M3gJenve COOTBETCTBYET CrieayoLmm
cTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLMNOBLUAMbHIOTb
3asBrsiemo, Wo faHe obnafHaHHs BLYNOBLLae
HacTynHWMm cTaHpapTam | HopmaTvBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTO
OUPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTOPAKATW KAVOVIGHOUG
Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hue nog Hawa nu4Ha o4roBOPHOCT Aeka
OBOj MPOM3BOA € BO COMMAacHOCT CO crnegHuTe
CTaHOapau v perynatmeu:

%(/ e/éd‘/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless caulking gun
Trademark: RAIDER
Model: RDP-SCG20 solo

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the European Parliament and of the council of 26 February 2014 on the

harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN I1SO 12100:2010

EN 62841-1:2015+AC:15
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
JUNE 02, 2024 Krasimir Petkov
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C€

EO AOEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt O0[
Appec: Codua 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpoaykT: AKymMynaTopeH NUCTONET 3a CUITUMKOH
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RDP-BCG20solo

€ NpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC CliegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponelickuss napnameHT U Ha CbBeta oT 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MaLUHUTE;

2014/30/EC Ha EBponenckus napnameHT u Ha cbBeTa oT 26 dheBpyapu 2014 rogmHa 3a

XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoaaTeNncTBaTa Ha AibpXKaBUTe YNeHKU OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTa

CbBMECTUMOCT

U OTroBaps Ha USUCKBaHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTuU:

EN ISO 12100:2010

EN 62841-1:2015+AC:15
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

MsicTo 1 aata Ha usgaBaHe:
Codous, Bbnrapus BpaHg MeHUOXbP:
2 FOHU 2024 r. Kpacumup lMNeTtkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

Produs: Pistol lipit cu silicon
Trademark: RAIDER
Model: RDP-BCG20 solo

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 26 February 2014 privind
compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN I1SO 12100:2010

EN 62841-1:2015+AC:15
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

%( /e '/é v
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
JUNE 02, 2024 Krasimir Petkov



FAPAHLUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

MalwumHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyypaH 1 npouns-
BeeHN cbrmacHo felictBaumute B Penybnuka Bbnrapus Hopma-
TUBHI [IOKYMEHTM 1 CTaHAapTX 3a CbOTBETCTBME C BCUYKYN M3NCK-
BaHWsi 3a 6e3onacHocT.

CbAbPXXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA TAPAH-
Uma:

ToproBekata rapaHuus, kosito “Espomactep Mmnopt-Ekcnopt”
OO[l paBsa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbarapus e kakTo
cnepga:

- 36 MeceLla 3a BCUYKN eNeKTPOMHCTPYMEHTU U BeH3MHOBI Ma-
LmHm oT cepumTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Mecelja 3a (hMaN4ECKN NULA 3@ ENEeKTPOMHCTPYMEHTH OT
cepuure: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 Mecelja 3a topUANYECKM NULA 33 E€NEKTPOUHCTPYMEHTU OT
cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecela 3a (OU3MYECKN NULA 33 UHCTPYMEHTM OT CepusTa
Raider Pneumatic;

- 12 meceLia 3a OpUANYECKN LA 38 HCTPYMEHTH OT CepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecea 3a (hM3N4eCKM NMLA 3a BCUUKY BEH3VHOBYM MaLLMHI
ot cepuute: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 12 mecelia 3a IOpUANYECKN NULA 3a BCUYKM GEH3MHOBYM Malum-
Hu oT cepuute: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 meceLia 3a (hM3N4ECKV NNLIA 33 BCUYKN KPUKOBE, PbYHM Ma-
LUMHW, Ta30BI 1 AU3enoBM kanopudepn ot cepusita Raider Power
Tools;

- 12 MeceLja 3a tOpUANHECKM NULIA 33 BCUYKN KPUKOBE, PbYHN Ma-
LUMHK, ra3o0BM M AN3eN0BU kanopudepn ot cepusita Raider Power
Tools

TbproBckaTa rapaHLys € BanuaHa npy NnpeaocTaBsHe Ha rapaH-
LiMOHHa kapTa NOMbiHeHa NPaBUIHO B MOMEHTa Ha 3akyrnyBaHe Ha
MalLvHaTa v dpuckaneH kacos 6oH unu chakTypa. MapaHLMoHHaTa
kapTa TpsibBa Aa CbabpXa MOAEN, CepueH HoMep, Me MoAnuc
11 MeyaT Ha Tbprosela npojan MalunHata, NoAnuc oT cTpaHa Ha
KnMeHTa, Ye e 3arnosHaT C rapaHLMOHHIUTE YCOoBUS U JaTata Ha
nokynkara. HenombnHeHy i NoanpaBeHy rapaHLMoHHI KapTu ca
HeBanuaHW. MalwumHuTe TpsiBBa Aa Ce M3nonsear camo no npea-
HasHaueHue 1 B CbOTBETCTBME C MHCTpyKUMATa 3a ynoTpeba. 3a
Aa ce rapaHTupa besonacHara paboTa e HeobxoauMo KneHTa aa
ce 3arnosHae fobpe ¢ MHCTPYKLMMTE 3a ynoTpeba Ha MalunHaTa,
npasunata 3a GesonacHocT npu pabota ¢ Hes U KOHKPETHOTO U
npefHasHayeHve.

MalumHata nanckea NepUoaMYHO MOYNUCTBAHE M NOAXoAswa
noaapbXKa.

TAPAHLUATA HE NMOKPUBA:

- M3HOCBaHe Ha L{BETHOTO MOKPUTME Ha MaLLMHaTa;

- 4aCTU W KOHCYMaTUBM, KOUTO MOAMEXAT HA M3HOCBaHE, Mpu-
YMHEHO OT MOM3BAHETO KAaTo HampUMep: TPEC M Macro, YeTky,
BOZJaYM, OMOPHM POITKY, TAMTMOHM, TYMEHW MAHLLOHH, 38ABIKBALLY
PEMDBLY, CMIMPaYKK, MbBKAB BaM C XWUIO, Narepu, CeMepuHry, byTa-
110 C Y/IapHUK Ha Takepu v fip.;

- JOMbIHUTENHN aKCecoapy M KOHCYMATMBM KAaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIHUK, KyTuW, CBPEANa, ANCKOBE 3a Psi3aHe, Cekaul HOXOBe,
BEPUIA, LUKYPKM, OTPAHUYMTENM, NOMMP-LLaiGK, NAaTPOHHULM (3aX-
BaTV M AbPXauy Ha PEXELLMST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfia 1
camara Kopaa 3a kocaukv 1 ap.;

- pbUeH CTapTepeH MexaHU3bM 1 3ananuTesiHa caelLly;

- HacTpoiika Ha pexiuma Ha paboTa;

- CTONSIEMY ENEKTPUYECKY MPEANA3UTENM U KDYLLIKY;

- MexaHW4HY MOBPeaU Ha Kopryca U BCUYKN BBHLUHU ENEMEHTH
Ha U3[EMNNETO, BKIIUMTESHO AEKOPATUBHM;

- MpeanasuTeny 3a o4u, MpeanasnuTeni 3a PexeLL MHCTPYMeH-
TI, TYMUPaHK NIoYW, 3aKoM4anku, MHeant 1 ap.;

- 3axpaHBaLl kaben v wencen;

- LIANOCTHNTE MOBPEAMN Ha UHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT npu-
poaHu GefCTBIS, KaTO NOXapH, HABOJHEHWS, 3eMETPECEHNS U Ap.;
OTNAOAHE HA FTAPAHLIUATA:

dupma “Epomactep WE” OO[ He e oTroBopHa 3a nospeau
NPUYKHERN OT TPETW Nuua, kato ,EnekTpocHabanTenHn apyxe-
CTBA", NOBPEAM OT BLHILEH XapaKTep, KaTo TOKOBM YAapW, Hec-
TaHOAPTHU 3aXpaHBaLLY HAaNPEXEHNs U UMa NpaBoToO Aa OTKaxe
rapaHLMOHHO 06CryxBaHe Npu:

- HeCbOTBETCTBALY, (UMW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha u3fe-
TIMETO C TO3W NMOMBbIHEH Ha rapaHLWoHHaTa KapTa;

- 3aMMyeH UNK UNCBaLY, MHAETU(MKALMOHEH eTUKET Ha Mallu-
HaTa;

- NMOBPeAN Bb3HUKHAMN MpW TPAHCMOPT, HEMPaBUIHO CbXpaHe-
HUe 1 MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HampaBeH OMWT 3a HeoTOpu3MpaHa CepBu3Ha Hameca B He-
YMbIHOMOLLIEHa CepBu3Ha 6asa;

- MOBPE/M, KOWTO Ca MPUYMHEHW B CMIEACTBUE Ha HenpaBuiHa
ynoTpeba (HecnassaHe MHCTPYKLWSTA 33 eKcroaTaLys) Ha Matun-
HaTa OT CTpaHa Ha KN1eHTa Unn TpeTu NuLa;

- NOBPEAV NPUYUHEHN B PE3YNTAT Ha M3NOJI3BAHETO Ha MallnHaTa
B Apyra Cpefia 0CBEH NpenopbyaHaTa oT Npou3BoauTeNs (BNaxHOCT,
TemMnepatypa, BEHTUNALVS, HanpexeHue, 3anpalleHocT v ap.);

- NIOBPEAW, NPUYMHEHN OT NONAfaHe Ha BBHLUHW TENa B MaLlm-
HaTa;

- MOBpeAM, MPUYMHEHN B CMeACTBUE HA HEBpexHO BopaseHe ¢
MalLuHaTa;

- MOBpeay MpuivHeHn ot pabota 6e3 Bb3aylleH hunTbp Uin
CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- 1PY HENpaBWUIHO CLOTHOLLEHWE Ha GeH3VH/ABYTAKTOBO Maco,
BofeLLo o brokvpaHe Ha aBuratens

-1oBpeaa B CreacTaNe HeNpaBiUiHO NOCTABEH MMM He3aToueH
pexeLL UHCTPYMEHT;

- NoBpefia Ha pedykTopHaTa KyTus (NpefaBkata), NpuimnHeHa ot
HeaoCTaTbuYHO 06PO CMasBaKe (C rpec) Ha chlyata

1NN MEXaHUYEH yaap Mo 3aABuKBaLLaTa oc.

- MoBpefia Ha poTop WnK cTaTop, U3passiBalya ce B CriensaHe
MeXxay TAX, CNefcTsue Ha CTonABaHe Ha usonayuure, npuvnHeHo
OT NPOABITKUTENHO MPETOBapBaHE;

- OBPeaa Ha poTop WK CTaTop MpUYMHEHa OT MpeToBapBaHe
NV HapyLUEHa BEHTUNALWS, u3pa3sisallia ce B NpoMsiHa Ha LiBeTa
Ha KOneKTopa 1in HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — pesynrar oT npeaoau-
paHe Ha KONM4eCTBOTO Macro B AiBYTaKToBaTa CMEC.

- NMnca Ha Macro 3a pexelyata Bepura Unu HesatoueHa (W3-
xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropuBHa CUCTEMa;

- UNCBAT 3alUWTHU AUCKOBE, OMOPHM MIIOTOBE MMM APYrY KOM-
MOHEHTN KOWTO Ca YaCT OT KOHCTPYKUMSITA Ha MHCTPYMeHTa 1 ca
npeAHa3HayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha BesonacHata My v npasun-
Ha excnrnoarayms;

- 3axpaHBaLnAaT kaben Ha WHCTPYMEHTA € yAbJhKaBaH unu nog-
MEHSIH OT KIMeHTa;

- noBpefiaTa e NpUYMHEHa oT NPeToBapBaHe U Nunca Ha Be-
Tunauus, HeooCTaTb4HO UMK HeNpaBuITHO CMasBaHe Ha ABUMXeLLU-
Te Ce KOMMOHEHTU Ha U3[enneTo;

- W3HOCBaHe Unu GriokupaHu narepu nopagn npeToBapBaHe,
npoabkuTeNnHa pabota unm npax;

- pa3buTo narepHo rHe3ao oT GrokupaH narep Wnu pasbuta
BTYIIKa;

- pa3buTO LUNOHKOBO N Pe36OBO ChbeANHEHNE;

- NoBpeJa B €M.KMKY UK eNeKTPOHHO yNpaBneHne npuinHeHa
OT NpaX Wnu cyynBaxe;

- noBpeieHa pedyKTopHa KyTusi (rnaea) MPUYMHEHO OT 3acTono



psiBaLLNS MEXaHN3bM;

- nosiea Ha HeobuyaliHa xnabuHa mMexay 6ytano v UunuHabp B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbMKUTENHa paboTa unu npax;

- 3aTAraHe mexay 6yTano v LMNuHALP B pe3ynTar Ha npeToBap-
BaHe, NpofbkuTentHa pabota unu npax;

- MoBpPeAeHo LieHTPoOeXHO Kkoneno M crvpayka (MpoMeHeH
LiBST) — ibKM Ce Ha paboTa ¢ BnokupaHa cnupayka;

- CMyKBaHWS N0 Kopryca, MPUYMHEHI OT HEMPaBUMEH MOHTaX Ha
CBBP3BALLM TPBOU, DUTUHT 1 NOAOBHN;

- TUnca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTpyKUusTa Ha
VHCTPYMEHTa 11 Ca NpeaHa3HaueHu 3a ocurypsisaHeTo Ha besonac-
HaTa My W npaBunHa excnroataLus;

- Ha BCWYKM BOAHW momnu (6e3 notonsemute) U xuapodopy
TpsibBa a GbAe MOHTMpaH Bb3BpaTeH knanaH Ha BXOAALMS OT-
Bop. Mpn xuppochopuTe NEPUOANYHO Ce MPOBEpsiBa HansraHeTo
Ha MeTanHus KoHTelHep(HansraHeTo TpsibBa Aa Obae B rpaHuuy-
Te 1.5 -2 bar).

BHUMAHUE! Xuppodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecocTar He
M3KIIoYBaT aBTOMATWYHO NpW nUnca Ha Boaa!

- noBpefa npuynHeHa ot paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Bofa, KosTo ce
13pa3siea B fechopmMaLns Ha YNbTHEHUATA 11 KOMMOHEHTUTE Ha
rnomneHara yacr.

- NOBPEAN MPUYUHEHM OT 3aMpb3BaHe W NMPEKOMEpPHO Mperps-
BaHe;

CpoKbT 33 OTPEMOHTUPAHE Ha MPUeTH B CEpBU3a MaLLNHK € B
pamkiTe Ha efuH Mecell.

CepBuainTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MalLIHI, He MOTbPCEHM OT
COBCTBEHULMTE UM eaVH MeceL| cref 3akoHHIS CPOK 3@ PEMOHT!

TbproeekaTa rapaHLys 3a 6atepum v 3apsipHn YCTPOICTBa, Kosi-
10 “EBpomactep Mmnopt-Excnopt” OO[] faBa 3a Teputopusita Ha
Penybnuka brarapus, e kakto cnepasa:

- 18 Meceua 3a baTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OT CepuuTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceua 3a GaTepusita 1 3apsigHOTO YCTPOICTBO OT CepumTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

[apaHLMOHHNSAT CpoK 3anoyBa Aa Teye OT Aatata Ha 3akymy-
BaHe. [apaHuusTa NokpuBa BCUYKM AEEKTH, Bb3HUKHANN npu
npaBWiHO Mon3BaHe Ha batepusita W 3apsipHOTO YCTPOWCTBO,
cbobpa3Ho MHCTpyKUMsiTa 3a ynoTpeba. “EBpomactep Mmnoprt-
Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHumsi, npunoxuma npu u3bpoeHnte
no-fory ycnosusi, Ypes 6esnnaTHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedekTy Ha
npopyKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLIMOHHMS CPOK MOXe Aa ce
foKaxe, Ye ce AbMKaT Ha AedekT B MaTepuana unv npu npous-
BOACTBOTO. ThproBckara rapaHLys € BanuaHa npu NpefocTaBsHe
Ha rapaHLIOHHaTa kapTa Ha MaluMHaTa, NombiHeHa NpaBumiHo B
MOMEHTa Ha 3akyrnyBaHe Ha NpoaykTa v uckaneH kaco 6oH nm
chakTypa. [apaHLmoHHaTa kapTa TpsbBa fja CbbpXa Moaen u ce-
pveH HoMep Ha akymynaTopHaTa MalluHa, okoMrnekToBaHa ¢ ba-
Tepust 1 3apsiiHO YCTPOWCTBO, UM, MOANKMC 1 NevaT Ha ThproseLja
npofan KoMnnekTa akymynaTopeH enekTpPOUHCTPYMEHT, Nopnue
OT CTpaHa Ha Kn1eHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHITE yCroBIs
1 fjaTata Ha nokynkara.

[apaHuusiTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHE Ha LIBETHOTO NOKpUTWE Ha BaTepusTa 1 3apsaHOTO
YCTPOICTBO;

- OBPEAV Bb3HWKHAMN NPY TPAHCMOPT, MEXaH4YHI NOBpeav /Ha
Kopryca 1 BCUYKW BbHLLIHW €MeMeHTH Ha

GaTepusita W 3apsioHOTO, BKIIOYUTENHO [eKOpaTUBHW/, Npu
APYr1 BbHLUHM Bb3ECTBIS 1 NPUpofHI BeacTBIs KaTo noxapu,
HaBOAHEHWS!, 3eMETPECEHNS;

- AedpeKTn OT amopTM3aLVs, HOPMasHO W3HOCBaHe 1 13xabs-
BaHe;

lapaHuysTa 3a 6aTepusTa v 3apsifHOTO YCTPOICTBO OTNaja B
crnyyauTe Ha:

- HeCbOTBETCTBALL (1M HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KoM-
nrekTa akyMynaTopeH efnekTPOUHCTPYMEHT C TO31 MOMbIHEH Ha
rapaHL/OHHaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LierocTTa, U3TPUBAHE UM iunca Ha eTukeTa Ha
npou3BoAUTENs BbpXy baTepusTa 1 3apsaHoTo

YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cly4an Ha NOBPey, NPUYMHEHN OT HenpaBuiHa yro-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKLMATA 3a ekcnnoaTauys), uanyckaxe,
yAap, 3anvBaHe ¢ Te4HOCTH, HebpexHo GopaBeHe, 1 B Cryyau, Ye
BCUYKM KNeTKM B BaTepusTa ca M3TOLLEHN NOA KPUTUYHMS MUHM-
MyM;

- 3apexaaHe C HeopurMHanHI 3apsigHN YCTPOIACTBa, 3axpaHBa-
LWmAT kaben Ha 3apsiiHOTO YCTPOINCTBO € YAbKaBaH Unn noame-
HsH OT KIWEHTa, UMW [Py BbHLLHY Bb3AENCTBUS B MPOTUBOPEYME
C M3NCKBAHWSATA Ha MPOVN3BOANTENS;

- KoraTo e npaBeH OMWUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MO-
Aavdrkauns oT noTpebuTens Unu NPOMEHN OT HeyMbIHOMOLLEHN
nmua unu upmu;

- Npy n3non3gaxe Ha 6atepusTa 1 3apsAHOTO YCTPOIACTBO HE No
npefHasHayeHue;

- MOBPEAV MPUYMHEHN B PE3ynTaT Ha M3NOM3BaHETO U CbXpa-
HeH1eTo Ha DaTepuaTa w/wnu 3apspHOTO B Apyra cpeda OCBeH
npenopbyaHaTa OT NPOU3BOAMTENs (BMAXHOCT, TemnepaTypa,
BEHTUNaLWA, HanpeXeHue, 3anpaLleHocT v Ap.);

- PV TOKOBM yAapW, rPbMOTEBILIN, HABOAHEHMS, NoXapw, Apyry
BbHLLHM Bb3AENCTBMS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalya Mpexa v ¢ Jpyru
HEMOAXOAALUM UMM HECTaHAAPTHU YCTPOACTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha NpueTy B cepuaa GaTepun 1 3a-
PSiHY YCTPOIACTBA € B PAMKUTE Ha CPOka 3a PEMOHT- efivH MecelLl,
Crieq KOMTO CepBiU3NTe He HOCAT OTFOBOPHOCT B Cryyail, Ye He ca
MOTBPCEHMN.

3aKoHoBaTa rapaHUMsi € CbrmacHo W3uckBaHusTa Ha 33[1 u
3akoH 3a npefocTaBsHe Ha LM(POBO CbAbpKaHMe W LMdpoBM
ycryrv 1 3a npoaax6a Ha cToku. Mpu HeCbOTBETCTBIE Ha CTOKUTE
noTpeBUTENST MMa NpaBHYM CPEACTBA 3a 3aLyuTa CpeLLy NpoAaBa-
Ya, KOWTO He ca CBbP3aHi C Pa3xoau 3a Hero, Kato TbproBckata
rapaHLMs He 3acsira Tesu CpefcTBa 3a 3alyyTa Ha notpebutens;

HesaBicumo OT TbproBekaTa rapaHLs NpofasaybT oTroBaps
3a nmncata Ha CboTBETCTBUE Ha noTpebuTenckata ctoka ¢ Joro-
BOpa 3a npoaaxba CbrnacHo rapaHumsTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LMdPOBO ChabpXaHe 1 LiMdpoBM YCryrv 1 3a
npopax6a Ha CTokw).

Un. 33. (1) KoraTo cToKMTE He OTFOBapsT Ha MHOMBMOYanHUTE
131CKBAHWS 33 CbOTBETCTBUE C [JOrOBOPA, Ha OBEKTUBHUTE U3N-
CKBaHWA 3a CbOTBETCTBME W HA M3NCKBAHWSATA 3@ MOHTUPaHE 1N
MHCTanMpaHe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT Ma npaso:

1. ja npensBy peknamaws, Kato noucka oT npopaeaya Aa npu-
Befe CToKaTa B CbOTBETCTBYE;

2. [ia Mony4M NponopLyoHanHo HamansiBaHe Ha LieHara;

3. fia passan gorosopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe aa nbepe
MEX[y PEMOHT WM 3amMsiHa Ha CToKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO Wnu 611 J0BEMNO 30 HEMPOMOPLMOHANHO ronemm pas-
XOAN 3a NpofaBaya, kato ce B3emaT nNpessw, BCuukyu obctosTen-
CTBa KbM KOHKPETHIS CIyyail, BKIOYUTENHO:

1. CTOMHOCTTA, KosTO BM MMana cTokaTa, ako HsMalle nunca
Ha CbOTBETCTBYE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HeCOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fia Gble NPeAOCTaBeHO ApYroTo CPEACTBO
3a 3awyTa Ha notpebutens 6e3 HauMTenHO HeyaobCcTBO 3a no-
Tpebutens.

(3) MpopaBaybT MOXe fa OTKaxXe f[a NpuBege CToKata B Cb-
OTBETCTBME, aKO PEMOHTBT 11 3aMsiHaTa Ca HEBb3MOXHM UMK aKko



6uxa 4oBENN [0 HEMPOMOPLMOHANHO ToneMu pasxoam 3a Hero,
KaTo ce B3emaT MpeABuA BCUYKM OBCTOSTENCTBA, BKMIOYUTENHO
Teaunoan. 2, 17.1u2.

(4) NoTpebuTensT MMa NpaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HaMansBaHe Ha
LieHaTa 1 fja passani [oroBopa 3a npodax6a B creaHuTe crydan:

1. MpofaBaybT He € M3BBPLUNN PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CTokaTa
CbIMacHo 4n. 34, an. 11 2 unu, KoraTo € NPUNOXIMO, He € U3BBPLLKN
PEMOHT W 3aMsiHa CbrmacHo un. 34, an. 3 v an. 4 unu npofjaBaybT €
OTKasarn Ja np1Befe CTokaTa B CbOTBETCTBIUE CbINACHO an. 3;

2. NosiBM Ce HECHLOTBETCTBME BbNPEKV NPEANpUeTUTE OT Npoda-
Baya [eVCTBUS 3a NpuBEXKOAHE Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE; NPy
HECbOTBETCTBYE Ha CTOKV C AbAroTpaiiHa ynotpeba u Ha CTok, Cb-
AbpXaLLy LMpOBY ENEMEHTY, MPoAaBaYbLT MMa NpaBo f4a Hanpasy
BTOPY ONWT 3a MPUBEX/AAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBME B PaMKuTeE
Ha CpoKa Ha rapaHuusTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBMETO € TONMKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBaaBa He-
3abaBHO HamarnsiBaHe Ha LieHaTa Urn pasBarsiHe Ha [oroBopa 3a
npogax6a, nnu

4. npofasaybT e 3asBUN UK OT obCTosTENCTBaTa € ACHO, Ye
npoaaBaybT HAMa Aa NpuBe/e CTokaTa B CbOTBETCTBIE B pa3yMeH
CPOK v Be3 3HaUMTENHO HeynoBCTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo Aa pa3Banu JOroBOpa, ako He-
CbOTBETCTBUETO € HE3HAYMTENHO. TeXecTTa Ha JokasBaHe 3a ToBa
Aan HeCbOTBETCTBMETO € HE3HAUNTENHO Ce HOCK OT MpoaaBaya.

(6) MoTpebuTensT nma nNpaBo f[a OTKaxXe NMallaHeTo Ha ocTa-
BaLlia 4acT OT LjeHaTa Unm Ha 4acT OT LieHaTa, AoKaTo npofaBaybT
He U3MbITHN CBOUTE 3a[bIIKEHINS 3a NMPUBEXAaHE Ha CTokaTa B Cb-
OTBETCTBME.

Yn. 34. (1) PeMOHTBT Mnu 3amsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLLBA
Ge3nnaTHo B pamKiTe Ha pasyMeH CPOK, CYUTaHO OT YBeAoMsiBa-
HeTO Ha NMpofasaya OT NoTpebuUTeNs 3a HECLOTBETCTBUETO U 6e3
3HAUMTENHO Heyao6CTBO 3a NOTPeBUTENS, KaTo Ce BemaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE 1 LienTa, 3a KOSTo ca Bunu Heobxoammn Ha
noTpebutens.

(2) 3a CTOKM, pa3nMyHW OT CTOKUTE, CbAbPXALM LWDPOBM
€eNieMeHTW, PEMOHTBLT WK 3amMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbpLLBA
Ge3nnaTHo B pamKiTe Ha eANH MeCeL|, CYUTaHO OT yBe[OMABAHETO
Ha npopaBaya oT notpebutens 3a HeCcbOTBETCTBMETO U 6e3 3Ha-
uuTenHo Heyno6CTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE 1 LienTa, 3a KOsTo ca Bunu Heobxoammn Ha
noTpebutens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTCTPaHSBA Ype3 PEMOHT Unu
3aMsiHa Ha CTOKWTe, MOTPEeBUTENST NpefocTaBs CTOKUTE Ha pas-
nomnoxeHue Ha npogasaya. Mpu 3aMsHa Ha CTOKUTE MpoAaBaybT
B3eMa 3aMeHeHIUTe CTOkW 0BpaTHO OT NOTpeBUTENSs 3a CBOS CMETKA.

(4) KoraTo 13BbPLUBAHETO HAa PEMOHT M3MCKBA AEMOHTUPAHETO
Ha CTOKWTE, KOUTO ca BUnn MHCTanupaH cboBpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO W Lien, Npean Aa ce NosiBu HeCbOTBETCTBUETO, UMK Korato
Te3w CToku TpsibBa Aa 6baaT 3aMeHeHM, 3abIKEHNETO Ha npoaa-
Baya f}a PEMOHTMpA UMK @ 3aMeHU CTOKUTE BKIMIOYBA AEMOHTU-
PaHeTO Ha CTOKUTE, KOWTO He CbOTBETCTBAT, M UHCTANMPaHETO Ha
3aMeCTBALLYTE CTOKM UMW HA PEMOHTUPAHWUTE CTOKW, UMK NoemaHe
Ha pa3xoauTe 3a JEMOHTUPAHE W MHCTanMpaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensT He ObMmkW 3annalaHe 3a obuyanHata yno-
Tpeba Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEMeTO Npeau TsxHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e MpOMopLMOHanHO Ha pas-
nuKkaTa Mexgy CTOMHOCTTa Ha MONyYeHUTe OT NOTpeduUTens CTokM
11 CTOIHOCTTa, KOSTO Buxa UManu CTokUTe, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBYE.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsBa NpaBoTo v Aa passanu
[0roBOpa Ype3 3asiBreHne Ao Npoaasaya, ¢ KoeTo ro yBeaomsiea 3a
peLLeHeTo C1 Aa pa3Banu JOroBopa 3a npopaxda.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO Ce OTHACS Camo 3a HSIKOW OT CTOK-
Te, A0CTaBEHM CbIMacHo A0roBOpa 3a npodax6a, 1 e HanuLe ocHo-
BaHue 3a pa3BasHe Ha AOroBOpa CbrnacHo un. 33, noTpebutenst
1IMa NpaBo Aa pa3gany 0roBopa 3a npoaaxba camo o OTHOLLEHMe

Ha Teau CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTO M N0 OTHOLLEHWE Ha
BCUYKM [Pyl CTOKW, KOUTO € Npuao6uUn 3aeHo CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pa3yMHO [ja Ce O4akBa, Ye noTpe-
OuTensT Le ce cbrnacy Aa 3anasn camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBET-
CcTBaT.

(3) KoraTo noTpebutenst passany goroBopa 3a npogax6ba nsus-
110 VN YaCTUYHO CamOo MO OTHOLLIEHWE Ha HSAKOW OT JOCTaBEHNTE Cb-
rMacHo AoroBopa 3a npopax6ba cToku, noTpebuTensaT BpbLya Teaun
CTOKW Ha NpoAaBaya be3 HeonpasaHo 3abaBsiHe U He MO-KbCHO OT
14 pHW, cuMTaHO OT AaTarta, Ha KOSTO MOTPEBUTENST e yBeaOMUN
npofiaBaya 3a peLUeHreTo cv Aa pa3Bani oroBopa 3a npogaxba.
KpaitHusiT cpok ce cMsiTa 3a crnadeH, ako noTpebutensT e BbpHan
YN M3npaTin cToknTe 0BpaTHO Ha npofaBaya npeam U3TM4aHeTo
Ha 14-gHeBHMS cpoK. Beudkv pasxoau 3a BpblUaHe Ha CTokuTe, B
T.4. ekcreupaHe Ha CTOKUTe, ca 3a CMeTKa Ha npofasaya.

(4) NMpopaBaybT Bb3CTaHOBSBA Ha MOTpebUTENs 3annateHata
LieHa 3a CTOKUTe Criel TAXHOTO MonyyaBaHe UnU Npu NpeacTaBs-
He Ha [oKa3aTencTeo ot noTpebuTens 3a TAXHOTO M3npallaHe Ha
npopasava. MpofaBaybT € AMbkeH Aa Bb3CTAHOBM NOMy4YeHuTe
CyMW, KaTo W3ron3Ba CbLUOTO MNaTexHO CPeAcTBO, M3non3saHo
oT notpebuTens Npu MbpBOHaYanHaTa TpaHcaKLs, OCBEH ako no-
TPEBUTENST € U3pa3un U3PUYHOTO CU Chracie 3a M3non3eaHe Ha
APYro NnaTexHo CPeaCTBO W NpK YCIIoBME Ye TOBA He € CBbP3aHO C
pasxoau 3a notpebutens.

Yn. 37. (1) NMoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHu npaeata cv no To3u
paszen, KakTo cnefa:

1. 3a CTOKM, pasnn4HM OT CTOKW, CbAbPXALLY LDPOBN enemMeH-
TI, B CPOK J10 AABE OANHM, CYMTAHO OT JOCTABAHETO Ha CToKaTa;

2. 3a CTOKM, CbAbpXaLLy LMPOBI €NEMEHTH, KOraTo OroBOpbT
3a npopax6ba npesBKaa eAHOKpPaTHO NpefocTaBsHe Ha LMdposo
CbAbpXkaHue unu LudpoBa ycnyra, He3aBUCUMO OT TOBA Aanu He-
CbOTBETCTBMETO Ce Ab/TKM Ha (hu3nyecknTe unu LudposuTe ene-
MEHT Ha CToKaTa, B CPOK A0 ABE FOANHM, CYUTAHO OT JOCTaBAHETO
Ha cToKaTa M MpeaocTaBsHETO Ha LMPOBOTO ChabpKaHWe v
UvdpoBaTa ycnyra Unu B pamkuTe Ha nepuosia OT Bpeme, NocoueH
Bun. 31, an. 11 2, 6e3 aa ce Bb3NPENSTCTBA NpUNAraHeTo Ha .
28,an.3,71.1;

3. 3a CTOKN, CbbPXALLM LMPOBM ENEMEHTH, KoraTo 0roBo-
pbT 3a npojaxba npedBMkaa HeMpeKkbCHaToO MpedocTaBsHe Ha
LndhpoBO ChAbPXKaHue Unu Ludposa ycnyra 3a onpeaeneH nepuog,
OT BpEMe, He3aBICUMO OT TOBa [jan HECbOTBETCTBUETO CE AbIKN
Ha (huanyeck1Te UK LMGpPOBUTE ENeMeHTU Ha CTokata, B CpoK 0
ABE rOAMHW, CYUTAHO OT JOCTABSIHETO Ha CTOKaTa U OT 3ano4BaHeTo
Ha HenpeKbCHaTO NPeAoCTaBsHE Ha LM(POBOTO ChAbpKaH1e Ui
Ludposata ycnyra;

4. 3a CTOKW, CbAbPXKALLYM LM(POBM ENeMeHTH, KoraTo [JoroBopbT
3a npoaaxba npeAsImKkAa HenpekbcHaTo NpefocTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbbpXaHue 1iv Ludposa ycnyra 3a nepuop, No-Abibr T Be
TOANHN, U HECLOTBETCTBMETO Ce AbMIKW Ha LM(POBUTE enemMeHTy
Ha cToKaTa, noTpebuTensT MoXe Aa ynpaxHu npasata cv no Toau
pa3aen B pamk1Te Ha Cpoka Ha AecTB1e Ha AoroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa fa Teye Npe3 BpemeTo, Heobxoaumo
32 U3BbPLUBAHE HA PEMOHT UMW 3amsiHa Ha cTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha NpaBOTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e
06BbP3aHO C ApYrM CPOKOBE 3a NpesBsiBaHe Ha W1CK, PasnuyHmu T
Teanno an. 1.

Un. 38. MpopaBaybT, KOIATO OTrOBapS 3@ HECLOTBETCTBYE Ha CTO-
kUTe, AbMKALLO Ce Ha AeiicTaue unu GesneicTBue, BKIOYUTENHO
Ha Nponyck Aa ce NPeAoCTaBAT akTyanuaaLuy Ha CTOKM, Cbbpxa-
LYY LMEHPOBY ENEMEHTH, OT CTPaHa Ha NILE Ha NPEAXOAEH eTan oT
Bepurata oT TbproBCkv CAENKW, MMa NpaBo Ha 1ck 3a obesLueTeHme
32 NPETbPMEHN BPeay CPeLLy NULETO U nuuarta, KouTo ca npuum-
HUMW HECBOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!
Popravka kvara priznatog sa naSe strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:
- ishabanu boju elektroaparata
- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.
- dodatni pribor i potrosni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.
- elktri¢ni osiguradi i sijalice
- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o¢i, Stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i utiCnica.
- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovaraju¢i (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaSéenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili o$te¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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SC EUROMASTER SRL

TEL/FAX: 021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE
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Denumlrea produsului

X Seria de fabricatie a produsului

7
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- Caracteristici tehnice

YN T

STR. DRUMUL GARII OTOPENI NR 6, OTOPENI, ILFOV

> %
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catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
R *Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.
o, Durata medie de utilizare: 36 luni

> S%

>

Y Vandut prin societatea

din localitatea

Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
2N la data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
Y7 gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventji asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpérétorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. Tn perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaskter www.euromasterbg.com
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, llfov, Tel:021.3510106
+ BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

+ CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

* ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL — Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,Bl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

» DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,Bl.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

* ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt | reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie Ipiese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNOSTINTA. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiazé de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completérile ulterioare republicate

si a codului civil.




[n20®

GARANCIJSKA IZJAVA

Y %
N O
Y

> O%O
N

X
< < k> <
O
7
X | MODEL %
% SERIJSKA ST. N
o '~4
% GARANCIJSKI ROK
< Q0 <
o PRODAJALEC
(> < <
IME/FIRMA
R | NasLov K
Y2 | patumin ziG %
X

Y
O
Y
o

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en pred-
stavnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Topmaster d.o.o.

SERVISER: Topmaster d.o.o.

Garancija: orodja so v garanciji 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta
garancija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzroca
proizvodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomestil brezplaéno menjavo
delov za priznano napako. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru plac¢a in
bremenijo stranko. Izklju€eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana,
malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo.
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ZASTOPA IN PRODAJA: Topmaster d.o.o., Pot k sejmiscu 30, 1231 Ljubljana
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si

D DR DR DR DR DR DR SRR DR SR D R R

O
O

"
R LB, B %

N

%



“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.

WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:

- For domestic use (private) - 24 months.

- For professional use (for companies) - 12 months.

User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!

Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power
tool safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning
and proper maintenance.

Warranty does not cover:

- Wear of colored coating of tools;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes,
guides, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers,
etc,;

- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs,
chisel knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to
cord reel itself cord for lawn mowers, etc.;

- Fusible fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;

- Cord and plug;

- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:

- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;

- The label is removed or completely missing one;

- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;

- Damage caused due to careless handling of the device;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by the continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of
the collector or windings;

- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the
instrument and are intended to ensure its safe and proper operation;

- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;

- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;

- Broken bearing collar;

- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken spline or bolting;

- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;

- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;

The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.

Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after
the statutory period for repair!
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E¢oucia »RAIDER” é€xel oxedlaoTel Kal KATAOKEUAOTE oUPPWVA Pe TN AnpokpaTia Tng BouAyapiog aToug
KOVOVIOUOUG Kl Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG GOPAAEING.
Mepiexdpevo Kail TTEdI0 EQAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG EyyUNang

Eyyonon
H Tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag gival 24 prjveg.
XpnoTtng éxel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia emdIOPOwang ac@aAiopévog TTepIddou £yylinong, €pdoov n KApTa
£yyunong oUPTTANPWOEr CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPOPR KOl o@payida avTiTpéowTro, TIWANCE Tn povdada, n oTroia
uTTEYpA®Pn aTré Tov TTEAGTN OTI €XEI ETTYVWON TWV CUVBNKWY £yyUnaong Kal OPOoAOYIKH TAUEIOKA pnxavr amédeign f
TIMOAGYIO avaypAQETal N NUEPOMNVIA TNG ayoPdg.
Emokeur| kal ETioTpo@ég yivovtal dekTég pévo kabapidovtal pnxavég!
Kartdpynon avayvwpigetal amé eAdTTwpa eyyunon Pag, €Xel wg £EAG: KaTd TNV Kpion pag, eipacTe eEAEUBEPOI ETTIOKEUN
EAATTWHATIKWVY OPYAVO i va avTIKOTAoTaBoUV PE vE, OTIWG N €yyUnon dev avaveWvETal.
O1 ouokeuég TIPETTEN va XpNolpoTTolodvTal pévo KatdAAnAa Kai cUpgwva Pe TG odnyieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aing Aeiroupyia €ival UTTOXPEWON TWV TTEAATWV Va €ival £GOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES yia TN
XPNoN Twv KaVOVWY GOPAAEING IGXUG Tou epyaAgiou, 6Tav aoxoAoUvTal ue auTd Kal KUPIWG 0 OKOTTOG TNG. H povdada
aTaiTei TEPIOBIKOG KABAPITPOG KAl N CWAOTH CUVTAPNON.
H eyyunon dev kaAUTTTEL
- Na @opdTe XpwHaATOG TWV £PYaAEiwV
- AVTOAAGKTIKG Kal avoAwaoIya, Ta OTroia UTTOKEIVTAl € @BOoPd TTou TTPOKAAEiTal atrd Tn Xprion, OTwg: Aitrn, Addia,
mvEAQ, odnyoi, 0300TPWTAPEG, Ta PAEIAGPIA, Of KIVATAPION INAVTEG, EUKAUTITO dgova oUpua, POUAENAY, OPppayideg,
OTOVI PE £va OQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ageooudp Kkal avaAwaipa OTwg: AaBég, Tn pUTN, PTTOTOPIES, TTEPITITWOEIG, QOPTIOTEG, TPUTTAVIA, OioKOl KOTTAG,
OoMiAn payaipia, ahucideg, yuaAdxapTo, oTdoelg, diokol yia oTiABwaon, Took (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) yia va
TPOXWV KOAWBIO TO id10 KAAWBIO YIa UNXAVEG KOUPEUATOG YKALOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KAl AGUTTEG
- Mnxavikfl BAGBN 010 KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEURG, GUUTTEPIAUBAVOUEVWYV TWV SIAKOCHNTIKWY
- Aopaeieg paT aoPaAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKES, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn {nuia o€ TTpAgelg TTou TTPOKARBNKAV aTTd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUMUPEG TTUPKAYIEG,, OEIGHOT
K.ATT.
Améoupaon atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTAPOXHA UTTNPECIWY £yyUNONG, OE TTEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AoUVeTTAG (1 KEVO) Tov augovta apiBud Tou apBpou autou e pia CUPTTANPWEEVN KApTa £yylnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei o orpa A evieAwg AeiTTel éva
- NpooTaBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn oTnvV TTApdvoun KAaTtaokvwan Baong utnpeaia
- ZnpI€g TTou TTPOKAABNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUOKEURG aTTd Tov TIEAATN i O€ TpiTOUg
- Znuia TTou TTpoKaAEgiTal AOyw TNG aTrpOCEKTO XEIPITPO TNG CUCKEURG
- BAABNn oto atpogeio fj aTdrn, TTou amoTeAeiTal amd 1o SE0IYO PETAEU TOUG, AOyw TNG THENG Twv POvVwaong TTou
TIPOKAAOUVTQI ATTO TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBNn oT1o oTpo@eio A aTATN TTOU TTpoKaAoUVTal aTTd UTTEPPOPTWAN A SlaTapaxr agpIoPoU, EKQPAdeTal oTnv aAAayn
TOU GUAAEKTN 1 TTEPIENIEEIG
- Aev UTTApPYEl TTIPOCTATEUTIKG OioKOIl, TTAAKEG OTAPIENG ) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU aTToTEAOUV PEPOG TNG OOPAG Tou
HEOTOU Kal £XOUV WG OTOXO VA EEACPOAITEI TNV AOPAAR KAl CWOTHA AEIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA QVTIKATAGTAOEI aTTd TOV TTEAATN
- ZnuI€g TTou TTPOKARBNKav atmd utrep@dpTWwaon 1 N €AAEIYn aePIOPOU KAl QVETTAPKN AITTAVON TwV KIVOUPEVWY
eCapTnudTwy
- Pouhepdv @Bopa A ptrAokapioTei Adyw utrep@épTWOongG, cuvexr Acitoupyia i o okévn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpatoTedo WAIG PTTAOKAPEI i} OTTAGPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIGTNTOG TWV SOVTILV TWV OAIEUTIKWY EPYOAEiwY (OTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.Lklyuch Mapd&Aeipn 1) nAektpovikd ouoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd T okévn A pAgn
- Broken KiBwTIo TaXUTATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIDAPIG PnXaviopo
- H eppdavion a@uoikn atmméoTaon PeTagl euBOAou Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia | o€ OK6vVN
- Z00@Ign peTagy epBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWAONG, CUVEXH AEITOUpYia ) O€ OKOVN
- KateoTpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI TNV EPYATIa KATA TO SECTUEUUEVO
ppévo
H 1poBeapia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival JEoa o€ €va Prva.
EpyaoTipia Sev eival utrelBuvol yia Ta epyaleia, aditnta oTrd TOUG IDIOKTATEG TOUG £€va PAVO PETA TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emmiokeun!
AvegdptnTa ammd TNV EUTTOPIKA €yyunon, o TWANTAG eival utreUBUVOG yia TNV EAAEIYn CUPPOPPWONG TwV
KATaVaAWTIKWVY ayabwv Pe Tn ouppaon yia Tnv TTWANGn oTo TTAaiolo Tng XEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( E fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



